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Péniek : 
1935. év: február 1 

Ha az előfizető közvetlenül a ztadóhivatal- 

Gyárfás Elemér tegnapi szenátusi be- 

széde továbbvitte azt a reálpoliti- 

kai programot, amelyet a B. L. karácso- 
nyi száma inditott el. 

hogy a kisebbségi kérdés megérett a ren- 

dezésre és Jorga sürgető és csodál- 

kozó fellépése igazolja, hogy megvannak 

a rendezés feltételei is – nálunk. 

Reálizmus, pozitivizmus, aktivizmus: 

ezekkel a fogalmi megjelölésekkel feje- 
zi ki a kisebbségi nomenklatura azt a 
politikai irányzatot, amely a magyarság 

komoly sors- és munkaváltalásával 

igyekszik biztositani boldogulásunkat 
az állam keretein, de a magunk sorain 

belül is. 
Nem a fogalmi megjelölésen mulik, 

hanem a lényegen és a tartalmon, leg- 
főképpen pedig a természetes evolució- 
ban gyökerező politikai akaraton. 
A kisebbségi sors letelt tizenhat esz- 

tendeje, kölehet a vajudás ezer gátlásá- 
val és kátyujával, meghozta ezt az evo- 
luciót s ami kezdetben csupán a ki- 

lentkezett, az ma már mélyen tudatosult 
s egyre átütőbb erejü gyakorlati célki- 
tüzéssé érett. . 
A magyar kisebbségi lélek józanodási 

folyamatát sokáig feltartóztathatta a ki- 
sebbségi hőskor romantikája és sokszo- 
rosan elrekeszthették a külpolitikai ho- 
rológusok misztifikációi, nemkülönben a 
nemzeti totalitás és öncéluság megszál- 
lottjainak tömegszuggesztiója, de a ro- 
manticizmusnak, a misztifikációnak és 
a tömegáltatásnak törvényszerüen vége 
szakadt és a józanodás folyamata annál 
gyorsultabb és sodróbb erővel lendült 
előre a kisebbségi tájakon. 
A megpróbáltatott magyar tömegekben 

ma már olyan erős a vágy és a kivánság 
egy reálpolitika megfogható eredményei 
után, hogy ezzel az elementárisan jelent- 
kező akarattal szemben a negativizmus 
csökönyös bajvivói is hátrálni kénysze- 
rülnek s ha nem is őszintén, hanem csu 
pán a felületen, de mégis koncessziókat 
eznek az alulról feltörő uj életigenlés- 
ne 
Az aktivizmus ma már a kisebbségi 

magyarság számára egyenesen elemi 
életlunkció kérdése és éppen azért olyan 
eltartóztathatatlan erő, amelyet lebir- 

mi tovább nem lehet, annyivai kevésbé, 
mert ugy a belső, mint a külpolitika 
malmaj az aktivista koncepció számára 
k 

őrölnek. 

Kétségtelen dolog, hogy az aktivista 
érőcsoportosulás számára a magyar föld- 
művelő nép jelenti a derékhadat, amely 
ize meg is indult ezen az uton, de az is 
sadalos hogy a kisebbségi magyar tár- 
ell s minden rétegének erre az utra 

a fejlőnie, ha meg akar maradni s 
kglellődés lehetőségét is biztositani ki- 

Ja a maga számára. 
szá tz aktivizmus ellenzői és gáncsolói 
gyar ér 1 legsutyosabb mementót a ma- 
kae, elmiségi proletár jelenti. A mun- 
teag az elhelyezkedés reménye nélkül 

Ausan lézengő állástalan és kenyér- 
magyar intelligencia, amely magá- 

n 
rahag 

latjágd az elemi lét egy-egy kenyérfa- 
opogt t amelynek egyedei sorra ott 
ájtóko, nak kérvényükket a hivatali 
bálják jé maguk erőtlenségével pró- 
ratalos kerni azt, amihez a magyar hi- 
sitott szé ebbségi mozgalom nem bizto- 

uss-lehető ukra szervezett segitséget és 
Féteg, am fégeket. Ez az intellektuális 
gsulyosal, a maga nyomoruságában a 

szn b, eleven vád a negativiz- 
rokam en, az aktivizmus legkomo- 

csa nem pata 
az aktivizmus soraiba tarto- 

A románság minden kategóriája érzi, 1 

sebbségi teoretikusok elgondolásában je- 

ban kö- ottan, már csaknem kodussor- 

London, január 31. 
A londoni sajtót Flandin francia mi- 

niszterelnök és Labal külügyminiszter 
holnapi látogatása, illetőleg az angol- 
francia megegyezés kérdése foglalkoztat- 
ja. A lapok általában egyetértenek ab- 
ban, hogy a megegyezésre nem sok a ki- 
látás 

A francia képviselőház tegnap esti 
ülésén Franklin-Bouillon jobboldali kép- 
viselő felvilágositást kért Laval külügy- 
minisztertől a kormány leszerelési politi- 
káját illetőleg. Kifejtette azt a vélemé- 
nyét, hogy 
Németországot nem lehet engedmé- 
nyekkel a fegyver kezés kortátozására 
birni. 

Franciaország, szerinte, ugy fog járni a 
biztonság ügyében, mint annakidején a 
jóvátételek tekintetében. Ezért nem sza- 
bad elismerni a németek ujrafegyverke- 

zését. Anglia négyszögesiti a kört, amikor 
betartandó igéreteket vár Németország- 
tól. 

Franklin-Bouillon ezután bizalmatlan- 
ságát fejezte ki Hitler békepolitikájának 
őszintesége iránt s Langoztatta, Logy a 
francia politikát továbbra is a békeszer- 
ződések reviziója ellen kell irányítam. 

Lapval a londoni látogatássa! kapcsola- 
tos kérdésre válaszolva, a következőket 
jelentette ki: 
— Azért megyünk Iondcnba, hogy ele- 

get tegyünk Sir John Simon kuülügymi- 
niszter óhajának. Mindenkinek örülnie 
kell hogy Franciaország és Anglia időn- 
ként összeegyezteti szempontjait az eu- 
rópai politika fontosabb kérdéseire vo- 
natkozólag, Emellett mi teljesen átérez- 
zük nemzetünk reális szükségleteit és te- 
rületünk védelmi követeléseit. A békét 
nem tudjuk elképzelni biztonság nélkül. 
– Uj légkör van kifejlődőben a népek 

egymáshoz való közeledésének megköny- 
nyitésére, - folytatta Laval: - A londo- 

zik-e a magyar kereskedő-osztály is, a 
mely már egészen világosan látja, hogy 
nem a „nemzeti öncéluság" fogja a rom- 
lástól megóvni, hanem egyedül egy olyan 
átfogó politika, amelyben a magyar ke- 
reskedő is megtalálja egyenlő jogait és 
érvényesülését román és német sorstár- 
saival együtt. A kereskedelem-politika, 
az adópolitika, meg a vasuti tarifa tö- 
méntelen kérdését sosem. oldhatja meg 
maga a kisebbségi politika, legkevésbé 
pedig egy negativ kisebbségi politika, 
hanem csupán egy olyan politika, amely 
közös nevezőre hozza a kereskedelem 
létérdekeit. : 

Nos, és a gyáripar meg a kisipar dol- 
ga. Hogyan képzelhető el, nogy a ma- 
gyar ipar boldogulni és fejlődni tudjon ! 

szabjuk jövő magatartasunkat. 

segitheti ahhoz, hogy a magyar kisipari 

ségi társadalom valamennyi 

Sem Londonban ; sem Párisban 

A Times szerint a londoni megbeszélés 
célja angol szempontból elsősorban az, 
hogy felélesszék az 1932 december 11-iki 
genfi egyezményt, amely jogegyenlőséget 
biztosit Németországnak és a többi le- 
fegyverzett államnak az általános bizton- 

sági rendszer keretein belül. A Daily Te- 
legraph ugy tudja, hogy maguk a fran- 

ni megbeszéléseket Anglia és Franciaor- 
szág egyre szorosabb barátsága fogja át- 
hatni. Viszont a mi biztonságunk nélkü- 
lözhetetlen Európa békéjének szempont- 
jából. Ebből kiindulva, Franciaország 
támogat minden nemzetközi erőfeszitést 
a béke megszilárditása érdekében. 

A NÉMETEK MÁR HAJLANDÓK 
TÁRGYALNI 
A KELETI EGYEZMÉNYRŐL 

Római diplomáciai körökben nagy ér- 
deklődéssel figyelték oon Hassel kvirináli 

Kánya muagyar 

nem biznak az angol-irancia 
megegyezés lehetőségében 

Laval képviselőházi válasza a londoni uttal kapcsolatos aggályokra 

ciák sem tartják valószinünek a formális 
megegyezést, miután minden bizonnyal 

ellenjapaslatokkal mennek Londonba. 
Különben a párisi sajtó sem bizik tul- 

ságosan a londoni tárgyalások sikerében, 

minthogy az eredményt elsősorban Né- 
metország magatartásától teszi függővé. 

Franklin-Bouillon óvja Lavalt attól, 
hogy engediményeket tegyen a Hitler-kormánynak 

német nagykövetnek az olasz külügymi- 
uisztériumban tett látogatását. Ugy vélik, 
hogy von Hassel ezalkalommal közölte a 
német kormány végleges álláspontját a 
keleti Locarno és az osztrák függetlenség 

1 biztositása kérdésében. Németország álli- 
tólag most már csak a keleti egyezmény 
katonai megállapodás-jellege ellen foglal 
állást, de a beavatkozást kizáró egyez- 
mény ellen nem tiltakozik. 

külügyminiszter 
megegyezésre invitálja 
a szomszédos államokat 

Budapest, január 31. 

A felsőház külügyi bizottságának teg- 
napi ülésén Kánya Kalmán külügymi- 
niszter beszámolót tartott Magyarország 
külpolitikai helyzetéről és magatartásá- 
ról. Elsősorban a magyar-jugoszláv vi- 
szállyal foglalkozva, rámutatott arra, 
hogy a magyar kormány eleget tett a de- 
cemberi genfi határozatnak, amivel ujból 
bizonyságát adta békés szándékának. 

– Részünkről nyugodtan kisérjük fi- 
gyelemmel a további fejleményeket, 
folytatta a külügyminiszter - s azokhoz 

s a nacionalizáló plutokráciával szemben 
hathatós érdekvédelemre találjon a ne- 
gativista kisebbségi politika mai jelsza- 
vaival? Iparunk napról-napra élet-hatál- 
harcot viv s milyen sánszokkal vivhatja 
meg ezt a harcot a magyar kisipar, ha 
nem fog össze a német és román kisipa- 
rossal, amikor egyedül ez az összefogás 

mühelyek komoly erősségei legyenek a 
magyar életnek. 
És ha végigmegyünk a magyar kisebb- 

i kategóriá- 
Ján, mindenütt hasonló helyzettel talál- 
juk szemben magunkat. A politikai ak- 
tivizmusnak parancsoló szükségessége 
nyilvánvaló, csupán előfeltételei várnak 
tisztázásrraa valamint létektani és ! 

Az olasz-francia megegyezés ügyére 
térve át, Kánya kijelentette, hogy a ró- 
mai egyezmény csak az első lépés ama 
akció utján, amelynek végcélja többek 
között a középeurópai béke megszerve- 
zése. : 

— Ha szomszédaink annyi megértést 
tanusitanak az eljövendő tárgyalásokon, 
— folytatta Kánya -, mint azt Laval és 
Mussolini tette, akkor fennáll a megegye- 
zés lehetősége. Természetes, hogy az elő- 
készitő tárgyalások hosszabb 1dőt vesznek 
igénybe, mert hiszen mindenik félnelk 
meglesznek a maga feltételei, amelyek 
zk 

tárgyi biztositékokra - a tulsó oldalon. 
zzal minden nivós és komoly politi- 

kusnak tisztában kell lennie, hogy a gya- 
korlati aktivizmus nem következhetik el 
automatikusan. Ahogyan a kisebbségek 
számára Eiztositott jogok és lehetőségek 
sem lézhetnek teljes terjedelmükben au- 
tomatikusan érvénybe, éppen ugy egy 
józan kisebbségi reálpolitikátói sem le- 
het azt kivánni, hogy automatikusan 
az objektiv körülményekre való tekintet 
nélkül hóditsa meg a magyar társadalom 
minden rétegét. 
A józan magyar rétegek már megin- 

dultak ezen az uton, azonban a célbaju- 
tásnak az a tárgyi, politikai és lélektani 
előfeltétele, hogy a feleutig a másik ol- 

is elénkbe jöjjön.
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teljesitése nélkül a beavatkozást kizáró : 
szerződéshez nem járulhat hozzá. 
Kánya azzal fejezte be beszámolóját, 

hogy jóslásokba bocsátkozni a tárgyalá- 

sok tartama és eredménye felől egyelőre 
még nem lehet. A helyzet különböző 
okokból még zavaros, ezért csik bizonyos 
idő mulva lesz módjában a külügyi bi- 

zottságot a támadást és beavatkozást ki- 
záró egyezmény várható sorsáról beható- 
an tájékoztatni. 
A beszámolóhoz több bizottsági 

szólt hozzá. 
aM 

A pszichografológus 

harca 

a szépirásoktatókkal 
Newyork, január x0. 

Furcsa per tárgyalását kezdte meg a 

newyorki törvényszék. Az amerikai szép- 
irásoktatók egyesülete bepörölte H. G. 

Edwards pszichografológust, a pittsburgi 

egyetem magántanárát, aki azt az állitást 

kockáztatta meg, hogy az igazán intelli- 

gens emberek mindig csunyán irnak. 

szépirásoktatók ebben a kijelentésben ér- 

dekeik sulyos sérelmét láják és nagyösz- 

szegü kártéritést követelnek a tudóstól, 

mondván, hogy a kijelentés elhangzása 

óta tanitványaik száma katasztrófálisan 

csökkent. „Hiába fokoztuk a reklámot — 

adják elő a szerencsétlen szépirásoktatók 

keresetükben —, legfeljebb irónikus meg- 

jegyzéseket kapunk válaszul. Bárkihez 

fordulunk, azt mondja: mindig tudta ma- 

gáról, hogy zseniális ember s ha kézirásá- 

nak a kaligrafiával. nem egészen egyező 

vonalai is csak ezt bizonyitják, rem lát 

okot arra, hogy véka alá rejtse szallemi 

képességeit." Állitása nak visszavonását 

és az eddig okozott negyvenezer dollár 

kár megtéritését követelik az elkeseretdett 

szépirásoktatók Edwardstól, aki a tárgya- 

láson a bizonyitás elrendelését kérte, mt. 

után állitását teljes egészében fenntartja. 

Az okos emberek – jelentette ki a ma- 

gántanár gyorsabban gondolkoznak, 

mint ahogyan irni tudnak s ennek termé- 

szetes következménye, hogy kézirásuk bi- 

zonyos mértékig eltorzul. A biró közveti- 

teni igyekezett a peres felek között, de 

Edwards professzor nem tartotta tudomá- 

nyos lelkiismeretével összeférhetőnek, 

hogy megtagadja tanitását s a legnagyobb 

rábeszélésre is csak annyit volt hajlandó 

ünnepélyesen kijelenteni, hogy a rossz 

kézirás még nem föltétlenül az intelligen- 

cia jele. Most nagy érdeklődéssel várják, 

hogy a felperesek, akik gondolkozási időt 

kértek, megelégednek-e ezzel a k'jelen- 

téssel, vagy pedig folytatják a peres el- 

járást. 

tag 
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Manolescu- Sírunga 
kiogásolja a jegy- 
pank deviza- 
politikájárt 

A kamarában Bratianu Dinu 
süryetfe a Skoda-jelentés napmi 

rendre tüzését UDajda 6ivei könybe: felenietnek meg 

Maniu ellen 

Tatarescunak sikerült kibékíteni a pénzügyminisztert a kereskedelmi miniszterrel 

Bukarest, jaauár 21. 
Gyárfás Elemér szenátusi beszéde, a 

melyben a csikmegyei szenátor kitért a 
Jamandi-ügyre és azzal kapcsolatban is- 
mertette a Magyar Párt célkitüzéseit, po- 
litikai körökben osztatlan feltünést kel- 

tett. 
A Dimineata igy kommentálja Gyár- 

fás felszólalását: 
„Gyárfás Elemér határozottan szembe- 

helyezkedett Gömbös Gyula reviziós po- 
Htikájával és alkalmas volt arra, hogy 

tisztázza az erdélyi magyarság álláspont- 
ját Budapesttel szemben. Ez a beszéd 
ujabb érvvel bőviti ki a védekező fegy- 
vereknek azt a hatalmas arzenálját, ami- 
vel Románia rendelkezik a reviziós tö- 
rekvések ellen folytatott harcában. Álla- 
mi kötelesség ezeket az argumentumokat 
kellőképpen felhasználni az illetékes kül- 
földi fórumok előtt". 

Illetékes helyen ugy tudják, hogy a 
kormány a kamarában fog válaszolni 

Gyárfás kijelentéseire. 

Tatarescu áthidaló megoldást talált Slavescu 
és Mamnolescu-Strunya álláspontja küzött 

Manolescu-Strunga ipari és kereskedel- 

mi minisztert hosszu kihallgatáson fogad- 

ta az uralkodó. Az audiencia után Tata- 

rescu miniszterelnök lakásán tanácsko- 

zásra ültek össze a gazdasági szakminisz- 

terek. Értesüléseink szerint a megbeszé- 

lések során 

Tatarescunak sikerült a külkereskedel- 

mi rendszer módositását iltetően olyan 

megoldást találnia, amihez ugy a pénz- 

ügy, mint az ipari és kereskedelmi mi- 

niszter hozzájárult. 

FEszerint: a devizaigazolványok adásvételi 
lehetőségének engedélyezését egyelőre el- 

halasztották, viszont Slavescu, illetve a 

Banca Nationala hozzájárult ahhoz, hogy 

bizonyos áruforgalmi tranzakcióknál meg 

elégszik az előirt 40 százalékos deviza- 

koóta beszolgáltatásáral és nem kiván 

élni a többi korlátozó rendelkezésekkel. 

A kormány a közeli napokban hozza 

nyilvánosságra: melyek azok a kiviteli 

ügyletek, amelyekre a határozat vonat- 

oldással, mely bizonyára alkalmas 

A döntést a királyi palotába összehi- 
vott gazdasági koronatanács fogja rati- 
fikálni. 

MI OKOZZA A DEVIZAHIÁNYT? 

Kormánypárti körökben meg vannak 
elégedve a Tatarescu által javasolt meg- 

lesz 
arra, hogy véglegesen kiküszöbölje a 
pénzügy- és a kereskedelmi minisztérium 
között fennálló ellentéteket. 
Manolescu-Strunga tegnap este fogadta 

a sajtó képviselőit és ismertette velük a 
külkereskedelmi helyzetet. A kereskedel- 
mi miniszter minden tekintetben meg van 
elégedve a jelenlegi 

rendszerrel. 
A behozatal az ország fizetési képessé- 
gének a szinoonalára csökkent, ezzel 
szemben a kioitel állandó nöbvekedés- 
ben van, : 

az ujabban kötött kereskedelmi egyessé- 
gek pedig a legjobb kilátásokkal kecseg- 
tetnek. : 

külkereskedelmi 

Ami a Banca Nationala devizapolitiká, 
ját illeti, Manolescu Strunga megallapit. 
ja, hogy az utóbbi években hibásan vé. 
gezték a devizák szétosztását és emiatt a 
devizahiány egyre érezhetőbbé vált. A 
jelenlegi külkereskedelmi rendszer sem 
miben sem befolyásolta ezt a helyzetet, 
melyért egyedül a jegybank felelős. Á 
bajokat csak ugy lehet kiküszöbölni, ha 
a Banca Nationala részére megállapitott 
kvótát leszámitva, az exportőrök részére 
biztositják a kivitelből származó devi. 
zák szabad felhasználási jogát. 
Az Adeverul csatlakozik Manolescu. 

Strunga véleményéhez. A kormány gaz- 
dasági politikáját nem lehet alárendel 
ni a jegybank érdekeinek. A Banca Na-. 

tionalanak csak végrehajtó szerepe le. 
het és nem irányitási tevékenysége is. 
A mai devizaszolgáltatási rendszer nem 
állhat fenn. Elképzelhető-e, hogy az 
exportőr, aki 1 millió francia frank ér 

1 fékü kivitelt bonyolitott le, a devizákat 
beszolgáltatja a jegybankhoz, amikor a 
hivatalos és a zugárlolyam közti kiü. 
lönbség 5 millió lejes haszonnal kecseg. 

teti? Megtorlásokkai venni elejét a 
visszaéléseknek? Ez is lehetséges. Egy 
ország gazdasági életét viszont nem irá- 
nyithatják házkutatások, vádiratok és 
más hasonló intézkedések. 

BOCU SZEVER SULYOS VÁDI 
TILEA ELLEN : 

Ma délelőtt Mihalache elnöklete alatt 
összeült a nemzeti-parasztpárt állandó 
bizottsága. Az ülésen Lupu, Madgearu 
FPan Halippa, Costachescu és Vajda vet- 
tek részt. A délutáni lapok ugy tudják, 

! hogy Vajda szóvátette a pártból való ki- 
zárások ügyét és kérte a bizottságot, já- 
ruljon hozzá az illető párttagozatok hatá- 
rozatához. Mihalache felszólalása követ- 
keztében a bizottság ugy határozott, hogy 
a döntést egyelőre elhalaszt ja. 

Tomcsa Sándor : 

EMBER A FALA TOZÓBAN 
A „falatozót" gyakrabban mint „bode- l 

gát" emlegetik a közhasználatban, pedig 

a „falatozó" megint egy remek, kifejező, 

a célt és a rendeltetést tökéletesen ér- 

zékeltető, kidomboritó szó. Mert tény- 

leg, a „bodegában" rendszerint nem fo- 

gyasztunk el tökéletes ebédet vagy va- 

csorát, oda csak beugrunk egy pár fa- 

latra, amit anélkül költünk el – álíva, 

vitatkozva, egyik kezünkben zsebké- 

sünket, másikban elveinket villogtatva 

— hogy különösebben nekikészülőd- 

nénk a lőétkezések komoly és bonyolult 

szertartásához. A „bodegában egysze- 

rüen csak falatozunk. Igy is mondhat- 

nánk: a falatozók az evés nagy és örök 

müűvészetének könnyebb fajsulyu szóra- 

kozó helyei, szemben az éttermekkel és 

étkező-palotákkal, mint az evés komoly, 

méltóságteljes, fenkölt templomaival. 

Mindez persze független attól, hogy 

ma az emberek az étkezés terén is letér- 

tek a komoly müvészet utjáról és renge- 

tegen általában csak falatoznak. De ez 

ebben az esetben, legkevésbé az izlés 

hiánya. Ma már a főétkezések éppugy 

a kiválasztottak privilégiuma, mint te- 

szem egy operaelőadás bélszin-makka- 

rónival, akarom mondani Lauri Volpi- 

val. A tömeg gyomrát falatozók szolgál- 

ják ki Bus Feketével, akarom mondani 

tepertővel, szalontüdővel. A gazdasági 

válság. lerombolta a meleg és bizalmas 

családi, illetve családban étkezések le- 

hetőségét is és ma gyakori látvány, hogy 

a gyerekek az iskolából mindjárt egy 

falatozóba mennek, ahol nagykabátban 

és táskával a hátukon, apjuk meg akta- 

táskával a hóna alatt, idegesen, idege- 

nül, minden különösebb meghatottság 

nélkül – bekapnak valamit. Hova lett 
az evés misztériuma ? És hova tett ez a 
megnyugtató szó, hogy: „zabálni", ami 
elvonatkozva megbélyegző jelentésétől, 

feltétlen bőséget jelent. Valami oka 

tényleg keli legyen annak, hogy a „za- 
bálni" szó kiment a közhasználatból. Én 

legalább évek óta nem hallom, nem ol- 
vasom. 
Na, mindegy. 
Szóval, szin: egy falatozó. 

A pult végigrakva a legkitünőbb, leg- 
izletesebb falatokkal. Sajtok, halak, ik- 
rák, füstölt különlegességek, pástétomok 

és a jó Isten tudná megmondni, hogy 

még milyen inyencségek. Az olyan vaca- 

kok, mint a kolbász, turó, meg felvágott, 
háttérbe szoritva, elkülönitve, mint a 
pórnép valami fejedelmi felvonuláson. 
Zsufolva, türelmesen, ámulva. 
Hangos, vidám, szerencsés urak állot- 

tak a pult előtt és néha, csak ugy meilé- 

kesen, rá-ráintettek a felvonuló étel-elő- 

kelőségek valamelyikére: ,– Na, még 

ebből öt dekát". — „Ez az ikra kitünő, 

tegyen csak egy kanálkával". - „Adhat 
a pástétomból is". — Stb. stb. 
Falatoztak. beszélgettek, nevetgéltek, 

könnyedén, magátólértetődően, termé- 
szetesen. A szavak és a falatok bőségé- 
en. 
Délután hat őra volt. Ekkor lépett be 

az Ember. Egy kicsit meglepődött az urak 
láttáráa, bizonyára nem várta, hogy 
ilyen szép számban itt talátja őket. Egy 
riadt mozdulata azt mutatta, hogy vissza 
is lépne, ha nem kötelezné a tradició, ka 
már nem ragadt volna bele a falatazó 

ama légkörébe, amelyet ezek az urak te- 
remtettek maguk körül. 
Azért harsogva üdvözölték egymást. 
Az Ember is az urakéhoz hasonló 

egyenruhát viselt, a jómódnak és a pénz- 
ért kapható izlésnek uniformisát, a kesz- 
tyünek, kalapnak, prémnek, cipőnek, vá- 
lasztékosságát; éppen csak az ő öltözé- 
kén látszott, hogy valahol elvált ezektől 
az uraktól, lemaradt vagy életutja elka- 
nyarodott, hogy nem azonos mozgást vé- 
gez eme urakkal, hogy nagyobb felüle- 
ten érintkezik az élettel, mint ők, hogy 
nem azt az utakat teszi meg, mint ők, 
valami baleset történhetett vele, hogy uj 
életkörülmények horzsolják, mert még 
nem szokott bele annak ritmusába. Mind- 
ezt mutatták öltözetének eltérő gyürődé- 
sei, más kopásfelületeii a ruhának a 
megváltozott viszonyokhoz való alkal- 

mazkodása. 
Ez a lemaradás, eltérés vagy kisiklás 

azonban nemrég történhetett, mert a ta- 
lálkozás simán, olajozottan és fenntartás 
néikül történt, amit azonban már vehe- 

tünk az összetartozás, a megszokás reflek- 

szének, mert az egyik óvatos, jószemü és 

előrelátó ur, az Ember megérkezése 
után, hirtelen távozott. Éppen csak köny- 
nyedén, mosolyogva és csettintve figyel- 
meztette: 
— Ebből a füstölt pisztrángból egyél, 

remek ! 
Az Ember erre hangsulyozottan meg- 

borzongott és elfogulatlanul próbált ré- 
müldözni: 
— Már öregem, ha ők meg nem esznek 

engem. .. — és valami sajtot kezdett 
szakértően szagolgatni. 
— Egy időbe imádtad -, nézett rá ku- 

tatva egyik magas ur. 
Az Ember elfintoritotta arcát: 
Rég volt! Szerencsére kigyógyultam. 

– Aztán magyarázóan tette hozzá -, 
őrült csömör volt, kérlek. - Ús meg- 
könnyebbülten sóhajitott, hogy ilven 

1 gyorsan és szerencsésen sikerült a piszt 
ránggal végeznie. : 
— Talán sajtot méltóztatik ? - kér- 

dezte most a kiszolgáló kisasszony – 
tegnap érkezett Svájcból és – bizalma- 
san és beavatottan hajolt közelebb – 4 
valutanehézségek miatt ez az utolsó szál- 
litmány. 
Most kis kövér ur bólogatott, rikácso 

ló, zsiros szájjal: : 
— A sajt is finom. Mesés ! Na, azt iga 

zán ajánlom. 
Az Ember az ujjait rázta: : 
— Félek, nagyon félek, ezek a tejter 

mékek nagyon alattomosak. Valóságg 
belemarnak az emberbe. . . 
- Hát itt válogathatsz egész szelid 

dolgokban — nevetett a harmadik ur — 
Pá ául ez a libameli. Gyönyörü és nem 
élhetsz, hogy belédharap. - És kacas 
tak, de ez a kacagás már érdes volt. Leg 
jobban az Ember kacagott, hanem egy 
óvatlan pillanatban mégis megtörüölte 
gyöngyöző homlokát. 
Két ur összenézett és 
– Gyerünk. - 
Az Ember szélesen és harsogva kö 

szönt nekik, aztán áttért a politikára, 
a magas ur legyintett: , 
— Hagyd a fenébe, van itt elég diszno 

ság ! — és karját kitárta a pult felett 
Tényleg - monta az Ember. d 

bváiosan és fenntartással - egy kis 501 
át ? 
—– Igen – lendült a kisasszony szolgá 

latkészen a sonka felé. 
De az Ember feltartóztatta: 
– Várjon, várjon, ugy látom, 

kövér. : 
— Kérem, szolgálhatnék egész sovány 

nyal is -, szólt át a tulajdonos. 
Az Ember homlokán eg izzadtsáé 

csepp megindult, de még tudott nevett 
Mit gondol „kend" — igy mond 

„kend", bizatmasan, közvetlenül és ! 
lyen undorodva önmagától -, mi 

bólintota: 

nagyon 
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A lapok közlik a nemzeti-parasztpárt 
temesmegyei disszidens csoportjának a 

batározatát, amelyben Bocu Szever és hi- 
vei „hitványságnak' minősitik T ilea 
agyszebeni beszédének Maniu ellen irá- 
nyuló kitételeit, megállapitják, hogy Te- 
mesmegye lakossága egyemberként Maniu 
mögött áll, végül a bukaresti táblai 
ügyész figyelmébe ajánlják Tilea Viorel 

volt alminiszter mai vagyoni helvzetét. 
Azt állitják, hogy Tilea, aki annakidején 
7000 lejjel javadalmazott tisztviselő volt, 
ma fényüző életmódot folytat". 
A Dimineata közli, hogy a kolozsvári 

vajdaista körök közelebbről könyvet je- 

lentetnek meg, amelyben tudományos 
alapon fogják kimutatni Maniu alkot- 
mányjogi elméletének a tarthatatlansá- 

gát- A KAMARA üLÉSE 
A kamara mai ülésén a jegyzőkönyv- 

hitelesités előtt Dinu Bratianu kér szót 
és Calinescu Armand nemzeti-paraszt- 
párti képviselőnek az előző ülésen kifej- 

tett interpellációjára válaszolva kijelen- 

ti, hogy 
ő egyetlen prefektusnak nem adott 
megbizást a Skoda-röpirat szétosztá- 
sára. 

Mindössze az történt, hogy a megvefőnö- 
kök értekezlete után a liberálisok klub- 
jában tanácskozásra ültek össze a tago- 
zati főnökök s a megbeszéléseken, nem 
hivatalos minőségükben, a prefektusok is 
részt vettek. 
A liberális párt elnöke kéri a Ház el- 

nökét, hogy 

mielőbb tüzze napirendre Bentoiu kép- 

viselő jelentését. . 
A kormánypártnak eltökélt szándéka, 
hogy világosságot derit erre az ügyre s 
arra törekszik, hogy a bünösök az igaz- 
ságszolgáltatás utján mielőbb elnyerjék 
méltó büntetésüket. 
Bratianu után Madgearu beszél. Külö- 

pösnek tartja, hogy a nemzeti-paraszt- 
pártnak kellett kisürgetnie a jelentés na- 
pírendre tüzését. A nemzeti-parasztpárt- 
nak is érdeke, hogy a Skoda-ügy mielőbb 
tisztázódjék. 

Sassu földmüvelésügyi miniszter felol- 
vassa a miniszterelnök levelét. Tatarescu 
sajnálja, hogy betegsége miatt nem jelen- 
hetett meg az ülésen. Megállapitja, hogy 
a Skoda-céggel folytatott tárgyalásokkal 
foglalkozó parlamenti felszólalások során 
a tényeket nem fedő állitások hangzottak 
el. A parlamentnek közelebbről alkalma 
lesz tudomást szerezni a tárgyalások 
anyagáról. A kormánynak vagy sikerülni 

GS t k k 

dol kend, ha én már sonkát eszem, akkor 
nem eszem kövéret?! : 
A helyzet kezdett kinos lenni. Már két 

kisasszony állott várakozásteljesen az 
mber rendelkezésére, bár a tulajdonos 

csalhatatlan érzékke! nem nagyon törte 
magát. 

Egy ur megint távozott. 
két ur maradt és az Ember. 
Az Ember most már hajszoltan, meg- 

kinzottan nézett körül. Pillantása egyik 
ételről a másikra ugrott. Már egész lep- 
lezetlenül izzadt. 
— Nem is tud az ember választani —, 
pötyögtette a szavakat szinte bárgyu, 
lszonyu elhagyatottságában. Arcán a mo 
soly torz lett és mükétségbeesése, hogy 
nem tud választani, lassan valódivá és 
oszintévé ólmosodott. 
— Jössz? - fordut most a két ur kö- zül egyik ahhoz, aki nem is szólt egy 
zőt sem az egész idő alatt. Egy sovány 
ur volt ez, őszülő, kék szemek- 
el. Egy hüvös ur, mint valami angol 

arisztokrata. Ezt az urat, éppen ezért tu- 
[idonképpen gyülölte az Ember. Gyü- 

és megvetette, mert azt hitte, hogy 
vaes érzés benne. Hogv csak ez a hü- 
hivége van és a kék szemei, ez a buta 

ossége és vak szemei. 
a lővök – mondta a kékszemü ur és 
vökzemélyzet mélyen meghajolt. — Jö- 
san – mondta és kék szemei fájdalma- 
ge megcsillantak és áltitólagos hüvössé- 
Én párázott róla. Aztán kezét rátette az 
egé er vállára és harsányan, hogy az 
ész falatozó meghallja, igy szólt: 

neked ézd barátom, tudod mit ajánlok 

— Mit? — dadogta az Ember. 
nát, a gyél meg egy kis paprikás szalon- 
bar, 2 a legeslegjobb az egész bodegá- 

Tögtön kért is öt dekát. 

TB. H. : 

fog megfelelő feltételek mellett módosita- 
ni a régi szerződést, vagy kénytelen lesz 
a megállapodást a maga részéről felmon- 
dani. 

Isacescu kérdi az egészségügyi minisz- 
tert: milyen intézkedéseket foganaotositott 
a náthajárvány továbbterjedésének meg- 
akadályozására. 

Ezután a kamara napirendre tér. Mad- 
[d [ gearu a belföldi 

Többek között megállapitja hogy ; 
a jelenlegi költségvetés rekorddeficitte : 
fog zárulni. 

flesen kritizálja a korinány pénzügyi po- 
litikáját, melynek — szerinte – nagyon 
szomoru következményei esznek. 

A szenátusban Nistor munkaügyi mi- 
niszter beterjeszti az ARPA nevü egye- 

szóló törvényja- sület kártalanitásáról 
vaslatot. 

kölcsön felosztásáról 
szóló törvényjavaslat vitájában ker szót. 

3 oldal 

Izzadni — izzadni 
izzadni 

ez e legfontosabb minden náthaláznál 
(grippánál). tehát — már a betegség 
első jeleinél - szedjen azonnal aszpirin- 
tablettákat. Ne feledjen el orvostól is 
tanácsot kérni ! 

ASPIRIN Lzután megkezdődik a büntető tör- 
véaykön yv-tervezet vitája. minden tablettán rajta van a Bayer-kereszi 

magmx mka 
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Megkezdődőtt... 
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Miromncscu volt miniszícrelnök 
Mllépeit a nemlcti-parasztpártból 

MmibalacSe állitólag szabad kezet adot UVajdának 
az erdélyi konflikius rendezésére 

Bukarest, január 31. 1 

A nemzeti-parasztpárt állandó bizott- 

ságának ma délutáni ülésén Mihalache 
felolvasta Mironescu Györgynek hozzá 

intézett levelét. 

A volt miniszterelnök tudomására hoz- 

za Mihalachenak azt a visszaponhatat- 

tlan szándékát, hogy kilép a nemzeti- 
parasztpártból s egyben oisszavonul 

minden politikai tevékenységtől. 

Mironescu hangoztatja levelében, hogy 

elhatározása teljesen személyi természe- 
tü nem áll kapcsolatban az utóbbi poli- 
tikai eseményekkel és amlékében tovább- 
ra is szivesen őrzi meg a nemzedti-paraszt- 

pártban eltöltött éveket. 

Mironescu 

Nászutasok féláron utazhatnak 
a magyarországi vasutakon 

Budapest, január 31 
A bécsi propaganda iroda tavalyi ja- 

vaslatára, hogy az államvasutak adjanak 
minél több kedvezményt a Budapestre 
készülő idegeneknek, most életbe léptek 
a nászutasok vasuti kedvezményeit sza- 
bályozó rendelkezések. Ezek értelmében 
nászutasok bármilyen irányból érkeznek 

ériási pánik c 

Bukarest, január 31. 

A főváros „Groapa Oatu' nevü külvá- 
rosának orthodox templomában ma isten- 

tiszteletet tartottak, melyen a hivők kö- 

zül közel százan vettek részt. 

Szertartás közben hrtelen fojts gáz 
lepte el a templom belsejét. A jelenle- 

oóők között óriási pánik keletkezett, a 

legtöbben azonban, mielőtt a kijírást 

elérhették volna, eszméletlenül estek 

össze. 

Nagy nehézségek árán sikerült végül is 
a templomot kiszellőztetni és segélyben i kórházba kellett szállitani. 

: Magyarországra, vagy hagyják el az or- 
szágot, 50 százalékos kedvezményt él- 
veznek a MÁV valamennyi vonalán. - 
Ezek után Budapest, amely az utóbbi 
időben, mint a „Duna királynője" vált 
ismeretessé külföldön, most bizonyára 
megkapja a „uászutasok városa" cimet 
is. 

l é bukarcsti 

föröd keleti témplomban 
Fojió-gáz szálha meg a 6ivőkert, kik közül 

sokan elájunak 

részesiteni a szanaszét ájultan heverő 
férhakat és nőket. A helyszinen megje- 
lent hatósági személyek megállapitották, 
hogy 

a központi fütőkészülék elromlása kö- 
vetkeztében történt a szerencsét'lenség. 
a csöbek ugyanis megrepedtek és a ka- 
zánokban keletkezett gáz elárasztotta a 

. templomot. 

A gázmérgezés áldozatainak száma mint- 
egy 30, közöttük Madran Emilia szabó- 
nőnek igen sulyos az állapota, ugyhogy 

Mironescu a Gazeta cimü lapnak kije- 
lentette, hogy kilépése teljesen magánjel- 
legü, egyéni aktus, aminek nincs politikai 
háttere. 

Mironescu oisszaponulása politikai ko- 
rökben óriási szenzációt keltett. 
Az este folyamán Vajda Sándor hosz- 

szasan tanácskozott Mihalacheval. 
Jól értesült körökben ugy tudják, hogy 
a nemzeti-parasztpárt elnöke szabad- 
kezet adott Vajdának az erdélyi kon- 
fliktusok rendezésére, 

Ennek folytán az állandó bizottság dél- 
utáni ülésén sem foglalkozott a maniuis- 
ták panaszával, illetve Tilea nagyszebeni 
beszédével, valamint a Maniu párti erdé- 
lyi politikusok kizárási ügyével. 

— Ischiásnál egy pohár természetes „Ferenc 
József" keserüviz reggel éhgyomorra véve elő- 
mozditja a gyomor és a belek müködését e 
könnyü székletétet biztosit. 

A Semmitőszék is felmentette 
a vasulti őrt, akit négvszeres 
hatált okozó szerencsétlenség 

miatt vontak fletelősség e 

Kolozsoár, január 31. 

A törvényszék és a tábla itéletei után 
most a Semmitőszék végső fórumon és 
jogerősen felmentette Muntean vasuti 
sorompóőrt, aki ellen a négy évvel ez- 
előtt nagy port felverő vasuti szerencsét- 
lenség miatt inditottak pört részben a 
vasuti hatóságok, részben a szerencsétlen- 
ség áldozatainak hátramaradottjai. 

A szerencsétlenség a kolozsvári cukor- 
gyárutcai sorompónál történt. Egy gép- 
kocsit eikapott az arra robogó vonat s 
utasait, Barth őrnagyot, Demian biztosi- 
tási igazgatót, Ungar mészárost és Szép- 
laki soffőrt halálra zuzta. Muntean vas- 
uti őrt annak idején letartóztatták, ké- 
sőbb azonban szabadlábra helyezték, 
mert a tanuvallomásokból az derült ki, 
hogy a sorompót a gépkocsi utasai erő- 
szakosan emelték fel. A törvényszék és a 
tábla is ezen az alapon hozta meg fel- 
mentő itéletét, amelyet most a Semmitő- 
szék is megerősitett. Igy a dolog bünügyi 
része befejezést nyert s valószinüleg a 
polgári része is, mert a semmitőszéki 
döntésnek kétségkivül nagy hatása lesz 
azokra a polgári keresetekre, amelyeket 
az áldozatok hozzátartozói inditottak a 
vasut és Munteanu ellen. 

k
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személyről 290.25 millió személyre. 

4. oldal 

Budapesten javult 
1934-ben a gazdasági 

helyzet 
Budapest, január 31 

Budapest „Statisztikai havifüzetei"-nek 
most megjelent novemberi száma sok 
olyan adatot tartalmaz, amelyből a fő- 
város gazdasági életének valamelyes ja- 
vulására lehet következtetést levonni. Ez 
adatok az 1934 év első 11 hónapjának 
eredményeit összegezik szemben az 19533 
év ugyanazon időszakával. A forgalom és 
a fogyasztás élénkülésére a következő 
adatok mutatnak: : 

A budapesti vámmentes kikötő forgal- 
mában a betárolás 1.74 millió métermá- 
zsáról 2.14 millió métermázsára, a kitá- 
rolás 1.64 millióról 2.11 millióra, az átra- 
kás 1,24 millióról 1.38 millióra növeke- 
dett. A betárolt áru biztositási értéke 
13.35 millióról 23.78 millióra, a kitárolt 
áru értéke pedig 11.79 millióról 22.71 mil- 
lióra emelkedett. A közraktárakban a be- 
raktározott árumennyiség 509.805 méter- 
mázsáról 691.522 métermázsára, a kirak- 

tározás pedig 4853.453 métermázsáról 509 
ezer 8053 métermázsára, a beraktározott 
áru értéke 9.9 millióról 11.5 millió pen- 
gőre növekedett. Az összes áruforgalom- 
ban az érkezett áruk mennyisége 453.14 
millió métermázsáról 45.03 millió méter- 
mázsára, a Budapestről elszállitott áruk 
tömege pedig 8.44 millióról 9.88 millióra 

emelkedett. 

Hasonlóan növekedést mutat a közle- 
kedési vállalatok szállitási forgalma is: 

az Államvasutak, a helyiérdekü vasutak 
és a hajózási vállalatok Budapestre szál- 

litottak az előző évi 43.14 millió méter- 

mázsával szemben 1934-ben 45.03 millió 

métermázsát; elszállitottak pedig Buda- 

pestről az előző évi 8.44 millió helyett 9.8 

millió métermázsát. Ugyancsak növeke- 

dett a fővárosban a helyi személyforga- 

tom éspedig a szállitott személyek száma 

a BSzKRT-nál 230 millióról 262.34 millió- 

ra, a többi helyi közlekedési vállalatnál 

és a hajózásban együttvéve 254.2 milió 
En- 

nek az összes személyforgalomnak a be- 

vétele 47.49 millió pengőről 48.65 milió 

pengőre szaporodott. Emelkedett valami- 
vel Budapest idegenforgalma is 1934-ben 

az előző évhez képest éspedig az érkezett 

idegenek száma 180.532-ről 189.044-re, az 

idegenek álta! Budapesten töltött éjjelek 

száma pedig 319.036-ról 559.974-re. 

A villamosáram-szolgáltatásban a ter- 

melt árammennyiség 221.5 millióról 261.3 

millió kilowattórára, az elfogyasztott 

árammennyiség pedig 189 millió kilowatt 

óráról 2153.34 millióra emelkedett. Mégpe- 

dig legnagyobb mértékben éppen az erő- 

átvitel és melegszolgáltatás, amely meg- 

bizható fokmérője az ipari foglalkozta- 

tásnak. Ugyanis az ecélból szolgáltatott 

árammennyiség 84.4 millióról 108.4 mil- 

"ióra növekedett. Ezzel szemben a gázfo- 

gyasztás csak jelentéktelenül volt na- 

gyobb, mint az előző évben, amennyiben 
0.49 millió köbméterről csak 79.34 mil- 

lióra emelkedett. 

Azzal az általános felfogással szemben, 

mintha az épitkezésekben az 1934 év nagy 

visszaesést hozott volna. az adatok csak 

egészen jelentéktelen csökkenést mutat- 

nak, amennyiben az 1933 évi összesen 

33603 épitkezéssel szemben 1934-ben még 

mindig 3293-ra rugott az épitkezések 

száma. 

A fenti összehasonlitó számadatok az 

áruforgalom megnövekedésével igazolják 

a fogyasztás emelkedését, a forgalmi ér- 

tékok és bevételek szaporodásával követ- 

keztetést engednek a kereskedelem és ipar 

nagyobb foglalkoztatottságára, együttvé- 

ve pedig a gazdasági helyzet némi javu- 

lására. 

Meghalt Ueron Gábor 

özvegye 84 éves 
korátana 

Budapest, január 31. 

Id. Ugron Gábor özvegye, Ugron Gábor 
vb. t. t. és képviselő édesanyja szerdán 
délelőtt Budapesten elhunyt. A nagyasz- 
szony 84 éves volt. 

l 

Kétéves a náci-ura'om 
. 

ME. H. 1935. feb-udr t 

Hitler kiállványa a német némhez, 
amelyben nagyon megdícséri sajátmagát 

Berlin, január 31. 

A nemzetiszocialista párt uralomraju- 
G tásának szerdai 

második évfordu- 
lója alkalmából 
Hitler kiáltoányt 

intézett a német 

néphez. Kiáltvá- 
nyában hangoztat- 

jJa, hogy pártja 
hatalomrajutása a 
oilágtörténelem leg 
ovértelenebb s egy- 

forradalma volt s 
ezért már erebve ki- 
latástalanok ooltak 
azok a kisérletek, 

Előiáték a naav összecsanásbo 
KKKKEEKE 

A mandisn-monjol határon 

Logy az uszitások és hazugságok nemzet- 

köz: hadjáratával meghiasitsák ikerét. 

– Két évvel ezelőtt négyérsi időt kér- 

tem arra, hogy első munkaprogramomat 

megvalósitsam, ennek az időnek a fele 

alatt máris kétharmadát ovégezt ik el an- 

nak. mit megigértünk A világ egyetlen, 

legdemokratikusabb kormánya sem vet- 

heti magát nagyobb biralommal és nyu- 

gaicmmal nepének itélete alá, mint mi. 

Nem a forradalom kedvéért csináltuk ezt 

a forradalmat, hanem, hogy uj német bi- 

rodalmat épitsünk fel, mert parancsoló 

szükségesség volt, hogy a nyomasztóan 

ránknehezedő régi hatatmakat eltávolit- 

dörögnek az áávuk 
Tokió, január 31 

A mandzsu–-mongol határon, ahol már 
napok óta rendkivül feszült volt a hely- 
zet amiatt, hogy a japánok által veze- 
tett mandzsu csapatok lenyegetni kezdték 
Külső-Mongóliát, bekövetkezett az első 
véres összeütközés. 
alatt levő mongol és japán vezetés alatt 
harcoló mandzsu csapatok között a Boi- 
Nor-tó vidékén heves ütközet zajlott 
le, amelynek-számos halottja volt. 

Japán beállitás szerint a támadást a 
mongolok kezdték, amennyiben benyo- 
multak mandzsu területre. A mandzsu 

Az orosz irányitás 

nokolba E 

csapatok japán parancsnoka parlamen- 
terek utján levelet küldött a mongol pa- 

: 

rancsnoknak, felszólitotta, hogy vonja 
vissza csapatait. A mongolok a levelet 
darabokra tépték és ugy visszaküldték. 
Japán kormánykörök megitélése sze- 

rint a helyzet igen sulyos, mert a to- 
vábbi összeütközések elkerülhetetlenek. 
A mandzsu-mongol határon megkez- 

dődött háboruskodás ujból felidézi a ja- 
án-orosz háboru veszélyét is, mert 
ongolia köztudomásuan szovjet köz- 

társaság és szoros kapcsolatokat tart 
Szovjetszövetséggel. 

ával! 
fenn a 

– mondlták az amerikai szenátusban 

A Roosevelt-kormány első nagy parlamenti veresége 

Neroyork, január 31. 

Roosevelt kormánya tegnap este szen- 
vedte hatalomrajutása óta első nagy par- 
lamenti vereségét. 

A szenátus ugyanis elutasitotta azt a 

kormányjanaslatot, amely szerint az 

Egyesült AÁllamok csatlakozik a hágai 

nemzetközi döntőbirósághoz. 

A javaslat mellett 56, ellene pedig 36 sza- 
vazat esett, minthogy azonban a kormány 

nem érte el a kétharmad többséget, ez a 

számarány sulyos vereségnek számit. 

Kiélesedett 

A szavazást heves vita előzte meg, a 
melyben Shall köztársasági párti szená- 
tor a következőképpen fakadt ki a ja- 
vaslat ellen: 
- A pokolba Európával! Azért csalo- 

gatnak bennünket Hágába, hogy megsza- 
baduljanak amerikai adósságaik megfi. 
zetésétől. 
A szenátorok és a karzat közönsége egy- 
aránt nagy éljenzéssel és tapssal fogadta 
ugy Shall közbeszólását, mint a szavazás 
eredményét, amellye! Roosevelt javaslata 
elbukott. 

Eckhardt és Gömbös 
politikai koniliktusa 

EckSardi felmondia a választójogi megálla- 
podási: és 

Budapest, január 31. 
Eckhardt Tibor, a független kisgazda- 

párt elnőke és Magyarország népszövet- 
ségi főmegbizottja szerdán Cömbős Gyu- 
la miniszterelnökhöz levelet intézett, a 
melyben utal arra; hogy a mult év dere- 
kán közöttük létrejött megegyezés szerint 
a magyar nemzet haladását a reformpoli- 
tika és elsősorban a titkos és becsületes 
választójog biztositja, mely közmegnyug- 
vást kelt és megszünteti a jelenlegi vá- 
lasztójogi törvényből származó állandó 
surlódásokat és kiélesedett pártpolitikai 
harcokat. A nemzeti egységpárt tegnapi 
értekezletén lefolyt vita arról győzte meg 
őt, hogy ez a megegyezés nem könnyiti, 
hanem neheziti a reformoknak a többségi 
párt által való elfogadását. Tekintettel 
erre, : 
Eckhardt kéri a miniszterelnököt, hogy 

lemondon genti tömegbizoni 
lzevékenységéről 

a közöttük eddig fennállott választójo- 
gi megállapodást tekintse teljes egészé- 
ben tárgytalannak. : 

Ezzel is elő óhajtja segiteni azt a célt, 
hogy a kormánypárt tagjai az elkészitett 
választójogi reformot és a Gömbös álta! 
képviseit többi reformot hatalmi igényeik 
legcsekélvebb érintése nélkül magukévá 
tehessék és ne hivatkozhassanak, mint 
ürügyre sem az emlitett választójogi meg- 
állapodásra. 
EÉEockhardt egyben 
Gömbösnek, hogy- 
nem áll módjában többé Magyaror- 
szágot a Népszövetség előtt képviselni, 
amig ezt a mult évben a kormány fel- 
kérésére többizben vállalta. : 

Ez az elhatározása vonatkozik azokra az 
ügyekre is, amelyek még nem nyertek 
teljes elintézést. Mindezzel - hangoztat- 

tudomására hozta 

ia Eckhardt – élét akarta venni azok- 

suk Egykori ellenfeleink tulnyomó 
sze is szipe belsejében már régen bocsá. 
natot kért tőlünk, mert bennünk és álta. 
lunk látják mindazt megoalósitlba, ami 
maguk sem kioánhatnak máskép lelkük 
telsejében: a becsület, a szabadság és , 
társadalmi boldogság Námnetországát. 

Kiáltványa további részében Hitle. 
megjegyzi, hogy a nagy Hindenborg ha. 
lála feletti nagy gyászra való tekintettel 
álltak el az évfordulónak nagyobb ün. 
nepségekkel való megülésétől. 

Ez az ünneplés nem is a hatalom meg. 
szerzése fölötti öröm jegyében áll, Ennem 
annak az örömnek szentelték, amelyet 
Németország a Saaroidék bvisszacsatolász 
felett érez. : 

nak a támadásoknak, amelyeket az § 
személyén keresztül a Gömbös által kép. 
viselt politikának szántak. ; 
A budapesti sajtó és közvélemény a 

belpolttikni élet szenzációja gyanáni 
Toglalkozik Eckhardt lemondó levelével 
és megállapitják, hogy önzetlen lépésé. 
vel hozzájárul a belpolitikai helyzet t. 
vábbi tisztázásához. 

G. P. U. és szerelem 

London, január 31. 

A Daily Express moszkvai jelentése 
szerint letartóztatták a GPU egyik vezető 
tisztviselőjét, Kalgan-t, akiről bebizo- 
nyult, hogy összejátszott az ellenforra. 
dalmi Zinovjev-csoporttal. Kalgan egyik 
irányitója volt az ügyben lefolytatott 
nyomozásnak és a kihallgatások során be- 
leszeretett Zinovjev 19 éves titkárnőjébe 
akit törvénytelen módon kiszabaditott a 
ljubljankai börtönből s hamis okmá- 
nyokkal és revolverrel látva el, hozzáse- 
gitette, hogy átszökjék Romániába. 

Nem kötelező a cseléd 
betegsegélyzői bejelentése 

Bukarest, január 31. 

A háztartási alkalmazottak kötelező 
betegsegélyző biztositása megbukott. A 
munkaügyi minisztérium rendeletet adott 
ki, amelyben ezt a kötelezettséget meg is 
szüntette és az alkalmaztatóra bizza, hogy 
akarja-e a cselédjét bebiztositani, vagy 
sem. 

30 százalék hamis pénz 
Bukarest, január 31. 

A 100 lejes váltópénzek tervezett kicse- : 

rélésével kapcsolatban érdekes problémd 
vetődött fel. Mint ismeretes, a kormány 
18.4 milló darab 100 lejes érepénzt ho- 

zott" forgalomba, de szakértők becslésé 
szerint legalább 30 százalékkal több ilyed 
pénz van a piacon. Ez a 30 százalék ha 
mis pénz, amelyet azonban a valóditól 
nem lehet megkülönböztetni. Illetékes he 
lyen az a probléma merült fel, hogy m 
történjék azokkal a 100 lejesekkel, ame 
lyek beváltáskor már meghaladják a ki 
bocsátott mennyiséget. 

A LEJ KÜLFÖLDÖON 

Prága 15.33-15.65, Berlin 24.88-2493 

London 487.50. 
E 

rendelte, hogy a különböző CFR-árlejté 
seknél előirt bánatpénz (garancia) fejébel 
a legutóbbi kibocsátásu belföldi kölcsöl 
kötvényeit is fogadják el. A rendelet sze 
rint a kötvényeket deponálni kell a 
sa de Depunerinél és csak az erről Szé. 
nyugtákat kell az ajánlatokhoz méel 
kelni. Az ilyen letéti nyugtákat a 
vények teljes névértéke szerint fogadj 
el garanciául a vasut. A kölcsönjegyzé 
nyugtákat nem lehet garanciául fe' asl 
nálni. 
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írmazásu fogoly. : 
száudod mit? — válaszolta Kovács -— 

1935 februdr 1 

bonásak edszmulás Kolozsvárom halálos a nóthalámak 
a járásbiróság előtt 

4916-ban véres harcok dultak a Kár- 
stokban. : 

pálo harcban résztvett a szatmári 5. gya- 
1g red is. * 

log ibornokok parancsoltak, Katonák 
véreztek. 

[ : Kovács KU .Ve ; 

lős és egy nagy bányai barátja járőrszol- 
álatban voltak.. 
Égy orosz század elfogta őket. 
Szibériai garnizon. 

II. jelenet. 

Kovács Dániel Szibériában a tiszti 

tábor konyhájába került. 
A barátja a legénységi barakban ébe- 
t. 

Tek vács Dániel megsajnálta a barátját. 

Ebédeket, vacsorákat vitt neki. 

- Hogy fogom én ezt meghálálni — 
mondta könnyes szemmel 

Vöröskereszt utján irj haza Nagybá- 

nyára a rokonaidnak, hogy adjanak 

cserébe lisztet az én feleségemnek, aki 
bizonyosan éppen ugy éhezik otthon, 
intaho 
enen osztoltattalak 
—– Még ma megirom a levelet – hálál- 

kodott a nagybányai. A levél elment. 

III. jelenet. 
Évek telnek. A nagybányai 

Kovács Dániel kosztján szépen felhizott. 
Évek szállnak. Dusfürtü zászlósok 

megkopaszodtak, koromfekete hajak 
megőszültek. 

Jött az orosz forradalom. 
Fogyott a garnizon fogolyállománya. 

Ki haza került, ki megszökött, ki a for- 
radalmi hadseregbe állt be. 
Volt olyan, akit agyonlőttek. : 
Csak a nagybányai fogoly ette to- 

vább, rendületlenül és kitartással, jé 
fogakkal és 
kosztját. ; 
Azután elkövetkezett a szabadulás 

órája is. 
Először a nagybányait engedték el. 
Utoljára még megvendégelte őt Ko- 

vács Dániel. És volt egy tizdolláros 
bankjegye is. Az utolsó. Ézt odaadta az 

Dániel nagysomkuti vendég- mikor bemutatkozását annyi tragikus ha- 

te is éheztél itt addig, amig 

: Kolozsoár, január 31. 

A korán beállott hóolvadás és az ezzel 
kapcsolatos nedves időjárás miatt Ko- 
ozsváron a náthaláz olyan erővel lépett 
föl, mint annak idején friss korában, a 

lálesettel tette emlékezetesebbé. 

Az iskolákban a náthalázas megbete- 
gedések száma annyira felszaporodott, 
hogy a leány ipariskolát és a Gheorghe 
Baritiu, oalamint a Principesa Ileana 
nevü leányközépiskolákat be kellett 
zárni. 

A kereskedelmi iskola növendékeinek a 

Mileszvelünk2? 
EKEEEEE a nagybányai 

m. H. 

állapitani nem lehet, az a tény azonban, 
hogy a kórházakba is egyre többen ke- 
rülnek be a náthalázasok közül, eléggé 
mutatja a veszedelmes járvány komoly- 
ságát és méreteit. : 
A klinikán egyébként kedden két em- 
ber halt meg náthalázban. 

: Brassó, január 31. 
A különböző járványok miatt a három 

gimnázium kivételével az összes brassói 
iskolákat bezárták. ; 

! Sepsiszentgyörgy, január 31. 
Az országszerte dühöngő influenza jár- 

vány Sepsiszentgyörgyön is teljes erővel 

Kisebbségi még póstai kihordó 
sem lehet 

Csikszereda, január 21. 
S. Nástásescu csikszeredai póstafőnök 1017—- 

93. szám alatt a PTT 286.824. és 262.854-934. 

fogoly 

jó étvággyal Kovács Dániel 

utra. Ő még nem mehet. Mire elengedik 
majd, szerez pénzt az utra. . 
A barát hálálkodott. Soha semi fogja 

elfelejteni. 
Azután elindult haza. 
Utirány: Szibéria-Nagybánya. 

IV. jelenet. : 

Egy év mulva Kovács Dániel is baza- 
került. 

— De jó, hogy itthon vagy, – zokogta 
az asszony - de sokat szenvedtem, 
éheztem és nyomorortam. , 
– Éheztél? Hogy lehet az, hát a fo- 

golytársam hozzátartozói nem láttak el 
mindennel? 
— Nem kaptam én semmit sem. 
kovács Dániel éktelen haragra ger- 

jedt. Különösen az bántotta, hogy a tár- 
sa még azt a tizdollárost sem adta a fe- 
eségének, amit ő utolsó pénzéből uti- 
öltségnek adott. 

V. jelenet. 
Kovács Dániel hónapok mulva találko- 

zott 
tett neki, A fogolytárs dadogott valamit. 
zt mondta, hogy itthon nem 

nak a b 

VI. jelenet. 
Évek teltek, évek multak. 
logolytárs nem jelentkezett. niem jelentkezett, pedig Kovács Dá- 
egyre erélyesebb hangu felszólitó leveleket irt ne kevé 

Vol 7 ! k , - z olt fogolytárs csak annyit válaszolt: 
e sohasem adtál nekem semmit és 
m tartozom neked semmivel. 

- vH. jelenet. 
Husz évvel a fogság után Kovács Dá- 
cspert inditott fogolytársa ellen. 

yeteli a tiz dollárját és követeli az elle . 

ánaertékét mindannak, kosztnak, ru- 
C 

en ne 

ci 9 

fogság), lgarettának, cipőnek, amit a 
an adott társának. 

számu rendeleteire hivatkozva, 

körrendeletben kötelezi a megye összes, most 
már kisebbségmentes póstamestereit, 
1935. április 30-ikáig összes, még alkalma- 
zásban levő kisegitő kisebbségi személyzetü- 
ket román nemzetiségüekkel cseréljék ki. 

Addig is személy szerint felelősek a kisebbségi 
alkalmazott minden lépéséért, akinek minden 
ténykedését a lehető legszigorubban kötelesek 
ellenőrizni 

Tehát április harmincadikán tul a póstaszol- 
gálat nem tür meg egyetlen falusi irnokot, ki- 
hordót, vagy szolgát a kötelékében, még az- 
esetben sem, ha azokat nem a póstavezérigaz- 

gatóság, hanem az illető póstatőnök vagy köz- 
ség fizeti, ha nem román nemzetiségüek. 

hogy 

! 

A székely községek jellegzetes, rendszerint 
koldusszegény póstakihordói mehetnek. Nekik 
már nem jár az a száraz, keserü kenyér, mely- 

lyel mégis csak enyhitették gyermekeik és ma- 
guk éhségét. : 
Megáll az ember esze, hogy meddig megy a 

nemzeti türelmetlenség. Hol lesz, vagy egyál- 
talán lesz-e megállás ezen a lejtőn, mely ke- 
nyér nélkül szándékozik hagyni mindenkit, aki 
kisebbségi. 

Senki sem hitte, hogy a Székelyföldön kol- 
dusszámba menő póstakihordói „tisztségektől" 
is megfosztják a székelyeket. Biztosan idegen- 
ből fognak hozni helyükbe megfelelő és meg- 
bizható elemeket. Hogy ki fog jönni 600 lejes 
havi fizetésekért póstát kihordani a Székely- 
földre, - azt el sem tudjuk képzelni. Minden 
bizonnyal fel fogják emelni az eddigi fizetése- 
ket. 

Bunics gazda lemészárolta a szomszédjái, 
meri a kunyája mindig megugana 

Temesvár, január 31 
A temesvári ügyészségre gyilkost szál- 

litottak be. Sajnos, nem is olyan ritka 
eset manapság. Egy kis féltékenykedés, 
egy kis marakodás a földért, vagy egy 
kis virtuskodás - s máris villan a 
bicska, vagy emelkedik a fejsze. Nem is 
szólva elkeseredett szegénylegények 
véres rablótámadásairól... . 
Bunics János gazda és áldozata Bris- 

tean János között azonban nem volt 
semmi efféle baj. Nem szerették ugyan- 
azt a leányt, egyik se legyeskedett a 
másik menyecskéje körül, eligazitani 
való birtokper sem volt köztük. Másutt 
volt a kutya eltemetve. Vagy helyeseb- 

ben: kutya volt a dologban... 

volt fogolytársával. Szemrehányást 

kapták 
g a leveleit és a tizdollárost elvették 
ől atáron. De most már itthon van- 
ak és meg fog fizetni mindent. 

i. A leveleknek azonban 
hatása volt s az egyik levélre a 

— Ugy kezdődött a dolog, tekintetes 
ügyész ur, hogy a kutyája mindig meg- 
ugatott engem — kezdi sápadtan, le- 
sunyt fejjel a gyilkos a vallomást. 
Azután kisül szép sorjában, hogy kö- 

zel lakván egymáshoz, Bristean gazda 
házőrző kutyája valami érthetetlen és 
feltünő ellenszenvet tanusitott Bunics 
iránt. Ahogy meglátta, pokoli módon 
megugatta. Ha kiengedték a hazból, még 
nyomába is szegődött és vonitott utána 
egy darabig. Budics megjegyzést tett e 
miatt, aki először békésen válaszolt, hogy 
majd leszokik róla a békétlen áliat. Mi- 
vel azonban a dolog többször ismétlő- 
dött, az ideges Bunics mérges megjegy- 
zéseket tett. szomszédja nem. volt rest és 
visszafelelt. Szó szót követett, pár perc 
mulva már meg is feledkeztek arról, 

asszony 

hogy voltakép milyen gyerekség miatt 
vesztek össze, csak szedték le egymásról 
a keresztvizet mindenféle tekintetben. 
Ugy veszekedtek, mintha örökéletükben 
hatálos ellenségek lettek volna. 
Mikor már teljesen beleheccelték ma- 
gukat a sértegetésbe, Bunics annyira el- 
vesztette önuralmát, hogy 
előkapta pisztolyát és lövöldözni kez- 
dett a szitkozódó ellenfélre. 

Két golyó találta el a szerencsétlent, a 
i összerogyott. Bunics még ekkor sem 

tért magához, hanem felkapva az ajtóban 
heverő fejszét, lesujtott vele. A balta 
valóságga] kettészelle Bristean koponyá- 
ját. Mire felesége a halálkiáltásra elő- 
rohant, már csak férje vérben fetrengő, 
élettelen testét láthatta. A szerencsétlen 

fájdalmában őrjöngeni kez- 
dett, ugy kellett lefogni és tartani lehet 
tőle, hogy végleg megzavarodik. 
A dühében minden emberségről meg- 

feledkezett Bunics gazdát a csendőrség 
őrizetbe vette és beszállitotta az ügyész- 
ségre. Ht azután, most már mindent szánva-bánva, összetörve és remegve vallott be mindent. . 
Az ügyészség letartóztatásba helyezte és fejcsóválva készitett uj iratcsomót: Bunics-féle gyilkossági ügy. egy kutya- 

ugatás miatt... 
1935-öt irunk, az emberek izgatottak, gyülölködők városban és falun egyaránt. 

Néhányat vakkantott az izgága házőrző jószág és két földmüves család örökre 
szerencsétlen... 

KKKKK 
vallani fogják, hogy mennyit érnek Ko- 

A Per megindult. nagybányai fogolytárs egyezkedni ! 

akart. 
Hatszáz lejt ajánlott fel. Ötévi koszt- 

ért, készpénzért és minden egyébért. 
Kovács Dániel nem fogadta el. 
uszezer lejt követel. Azt mondja, 

hogy még ezzel sincs megfizetve az a 
sok minden, amit ő volt barátjának és 
fogolytársának adott. 
A pert a nagysomkuti járásbivóság 

fogja tárgyalni. 
fdifoglyok jönnek tanuskodai és 

mintha csak 
egyszerüen elbliccelt.. 

mulva prezentálja. 

vács Dani szibériai ebédjei? 
Husz év mulva kell megfizetni az cbé- 

deket, amelyeket a nagybányai fogoly, 
vendéglőben lett volna, 

Kovács Dani azonban jó Főur volt. 
Mindent felirt és a számlát husz év 

b) 
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áldoratai vannak 
Két ember meghalt a klinikán 

Egymásután zárják be az iskolákat 
fele beteg. A megbetegedések számát meg fellépett. Az egészségügyi hatóságok két 

elemi iskolát néhány napra bezárattak, 
minthogy : : 

ezekben az iskolákban a tanulóknalk 
több mint fele megbetegedett, 

A városban a járvány következtében idá- 
ig két haláleset történt. A sepsiszentgyör- 
gyi egészségügyi hatóságokhoz érkezett 
jelentések arról számolnak be, hogy a 
közeli Nagyborosnyó községben nagy- 
arányu tifuszjárvány lépett fel, melynek 

eddig három halálos áldozata ban. 
A járvány leküzdésére a hatóságok min- 
den intézkedést megtettek. 

Az állomáson várták már 
a rendőrök a betörő 

cselédleányt 

Nagyoárad, január 31. 
Kedden a nagyváradi állomásra rend- 

őri készültség vonult fel a Kolozsvár fe- 
lől érkező személyvonathoz. A kivonult 
rendőrök egy cselédleányt vártak, aki 
Bánffyhunyadon feltörte gazdája szekré- 
nyeit, 1500 lej készpénzt és ékszereket 
zsákmányolt s aztán vonatra ült. A rab- 
lásról a bánffyhunyadi rendőrség értesi- 
tette a nagyváradi rendőrséget. közölve 
azt is, hogy a leány nagyváradi szárma. 
zásu és Buzgó Zsófi a neve. A kiszállott 
rendőrtiszteknek nem volt nehéz dolguk, . 
mert Buzgó Zsófival már volt dolga a 
nagyváradi rendőrségnek s igy szinte régi ismerősként fogadták, amikor a vonatról 
leszállott. 

A nők tovább élnek, 
mint a lférliak 

Akutya ugat, az ember gyilkol A' „Times" egy érdekes levélirója, Mr. C! B. Gabb, már husz év óta állandóan figyeli és jegyzi fel magának, a Times adatai alap- ján, az esztendő legidősebb, kilencven és 
száz éven felüli halottjait és ilyenkor, az 
év elején egy-egy levélben ad beszámolót 
feljegyzéseiről. Az 1934 év folyamán a Ti- 
mes" első oldalán megjelenő halálozási ro- 
vat 460 kilencven éves, vagy annál idősebb férfi, vagy nő elhunytáról adott hirt. Közü. 

lök 127 volt a férfi és 333 a nő és ezek 
közt 207 a férjes asszony. 
Nagyon érdekes az a lista, amelyet Mr. 

Giabb az esztendő száz éves, vagy száz évesnél idősebb halottairól közöl. Á Hista 
élén 157 esztendővel Zaro Aga áll, kinek 
haláláról a Times junius 303 száma adott 
hirt, sőt az arcképét is közölte. Nem sok- 
kal maradt el a hires török mögött egy 
Ben Maati nevü arab, aki november 8-án 
147 éves korában halt meg Casablancában. 
Szerbiában meghalt Jelka Dimitrigevics, 
Sztojan Dimitrigevics felesége. Az öreg há- 
zaspár 1933-ban ünnepelte házasságuk szá- 
zadik évforduléját. Az asszony tavaly ja- 
nuárban halt meg, de Sztojan, aki most 
128 esztendős, még mindig jó egészségnek 
örverd. 

Sorrendben utánuk következik Afganisz-, 
tán egyik volt emirjének özvegye, aki az 
ó-év egyik utolsó napján halt meg 118 éves 
korában Bukarostben szerencsétlenség áldo- 
zata lett egy Softa B. Dragu nevü 115. 
esztendős asszony, aki halála napjáig a' 
legjobb egészségben élt. Tavaly halt meg 
110 éves korában Franz Baldasti, akit 
Ausztria legöregebb emberének tartottak. 
Az öreg ur még nem régen falujában az 
első dijat nyert egy táncversenyen. 
Nagy-Britanniában 11-en haltak meg száz 
éves korban, vagy azon felül. Közöttük, 
egyetlenegy volt férfi, az sem volt a szó 
szoros értelmében britt, hanem egy öreg ir 
rendőr, W. Connolly, aki 102 éves korában 
halt meg Dublinban. Az asszonyok közt leg- 
idősebb Mrs. Bertha Franck, aki 105 éves 
korában halt meg. Vele egy napon balt 
meg 77 esztendős leánya is. Pontosan száz 
éves volt Mrs. Freese, aki személyes jó- 
barátja volt a hires Gordon tábornoknak. 
Kanadában 103 éves korában halt meg 

egy Mrs. Katharine Deveaux nevü néger 
asszony, aki mint rabszolga született Dél- 
Carolinában. Mrs. Deveaux a polgárháboru 

alatt szabadult fel és még 1863-ban költöz- 
ködött Kanadába. 
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HIREK 
Uilajta biztosiítás 

Mloyds, a világhirü angol biztositó tár- 

saság, mindenfajta biztositásokkal és fo- 

gadásokkal foglatlkozik. 

Az utóbbi hónapokban — nyilván ren- 

geteg megnyugtató politikai kijelentés 

miatt, miszerint háboru kizárva – az 

angolok hatalmas számban e legkülönle- 

gesebb biztositásokat kötik: Biztositások 

a háboru ellen ! 
Egy angol ujságiró felkereste a bizto- 

sitó intézetet és végigérdeklődte az ösz- 

szes árakat és az összes biztositási lehe- 

tőségeket, amivel életét és Európában 

élő embertársaik életüket biztosithatják. 

Az angol ujságiró legelőször arra az 

eshetőségre kötött biztositást, ha Anglia 

a következő tizenkét hónapban beleke- 

veredik európai háboruba. Ha Anglia 
egy európai állammal 1935 december el- 
seje előtt háboruba keveredne, ugy az 

ujságiró 50 font biztosiási összeget kap- 
na. Ezen biztositás dija mindössze 2 font- 

ba került. Ami más szóval annyit is je. 

dent, hogy a Lloyds biztositási szakértői 

azt hiszik és ugy látják, hogy Anglia 

hLáboruba való keveredésének eshetősége 

és valószinüsége 25 az 1-hez. 

Más hasonló biztositásért például két 

más európai állam között a Lloyds biz- 

tositó társaság a biztositási di) 10-15 

százalékát számitja biztositási dij rya- 

nánt, a Lloyds tehát ugy véli, hogy két 

más európai ország közötti háboru való- 

szinüsége csak 7-től 10-ig áll az 1-hez. 

Franciaország és Németország közötti 
háboru lehetőségét a legvalószinütle- 

nebbnek itéli a biztositó társaság és egy 

100 fontos évi életbiztositásért francia- 

német háboru esetén csak 5 font és 5 
schillinget számit. 

Ennek a háborunak a lehetősége tehát 

49 az 1-hez, tehát lényegesen kisebb mint 

a két másik európai állam közti háboru 

valószinüsége. 

Mindenesetre érdekes üzleti ág. Érde- 
kes és ujszerü. A biztositótársaság, a 
mely a békét garantálja és vagyonát ál- 

litja és kockáztatja a háboru veszélyé- 
vel szemben. 

Azonban mindenesetre szimpatikus és 
kellemes. Eddig háborus üzleteket min- 
dig életünk árán kötöttek csak, most 
végre életünk meghosszabbitása üzleti 
szempontból is kivánatossá vált. 

g. 1. 
m 

ldőjárásjelentés. A budapes- 
ti időjáráskutató intézet je- 

lentése szerint mérsékelt észa- 
N ki szél, több helyt futó eső 

.lés havazás. A hőmérséklet va- 

= lószinüleg tovább csökken. 

— Nagyenyedi hirek. Tudósitónk jelenti: A 
legutóbbi országos vásáron a kinálat elég nagy 
volt, mig a kereslet kevés. - Az influenza- 

járvány olyan nagy méreteket öltött, – kü- 
lönösen a gyermekek között, – hogy az ösz- 
Ezes iskolákat bezárták. - Jódy Károly szin- 
társulata 8 napos vendégszereplését e hó 31-én 
fejezi be. - A Szentlélek temetkezési társulat 
és a Magyar Iparos Önképzőkör e hó 27-én 
tartották meg évi közgyülésüket és a vele kap- 
csolatos tisztujitásukat. - A magyar párt he- 
lyi tagozatának ifjusági szakosztálya február 
hó 2-án este a Magyar Iparos Önképzőkör ösz- 
szes helyiségében táncestélyt rendez, melynek 
jövedelmét a kolozsvári egyetemi hallgatók 
diákmenzája javára forditja. 

— Szentgyörgyi hirek. Tudósitónk jelenti: 
A Székely Nemzeti Muzeum ismeretterjesztő 
előadássorozatán legutóbb dr. Köntzey Gerő 
éss Dobay László természettudósok tartottak 
előadást. Dr. Köntzey a rovarvilág életmódját, 
mig Dobay László a madarak költözését is- 
mertette. - Megrenditő gyermekszerencsétlen- 
ség történt a háromszékmegyei Gelence köz- 
ségben. Göther István gazdálkodó kétéves fi- 
aecskája szülei távollétében a tüzzel kezdett 
játszani. A kipattanó szikráktól ruhája tüzet 
fögott, a közelben azonbar senki sem tartóz- 
kKodott, aki kétségbeesett sikoltozásait meghal- 
lotta volna. Hazatérő szülei már csak összeégett 
holttestét találták gyermeküknek. – Nagy el- 
keseredést váltott ki a kézdivásárhelyi póstá- 
nál a nemrégiben lefolyt nyelvvizsgák eredmé- 
nyét tartalmazó hivatalos értesités, amely sze- 

rint az összes vizsgára állott póstatisztviselők 
kivétel nélkül mind elbuktak, tehát a bukási 
nrányszáz százszázalékos. 

() Asthmás, szénalázas, csalánkiütéses, mig- 
tas betegek kivizsgálása és gyógykezelése a 
egmodernebb klinikai elvek és eljárások sze- 
rint történik a Svábhegyi Szanatóriumban, Bu- 
daprest. 

: ABLAK 
A mult ködében elmosódó, csaknem valószinütlenül messze esett gondtalan vi- 

lágunk kedvenc alakja. Móricka néhány napra feltámadt. Móricka, aki jókat 
mondott a tanitó bácsinak, papának, mamának, aki megtudott felelni mindenki- 
nek, - ezuttal komoly bajba került, mondhatnánk ugy is, Mórickának majdnem 
elvágták a száját . .. De mégis Móricka kerekedett felül az utolsó percben és ása 

tag alakjának, melyet már régen a skót és Árisztid váltott fel, mégegyszer sikerült 
nebvetésre ingerelni valakit, aki pedig hioatalból igen komor ember: a marosoásár- 
helyi ügyészt. Az egyik básárhelyi hetilap néhány centiméteres klisét közölt, ame- 
lyen Móricka áll egy parányi kis térkép előtt és mond valamit. Nem vagyunk 
szorgalmas vicc-oloasók s igy sajnálatun kra, nem tudunk beszámolni a szöbegről, 

ami ez esetben azonban nem is fontos. A baj nem a vicc körül kerekedett, hanem 
a néhány miltliméteres térkép körül, amelyről az egyik ügybuzgó rendőrségi ember 

megállapitotta, hogy a régi Magyarország térképének körbvonalát viseli. Nosza 

megindult a szigoru oizsgálat, készült a jegyzőkönybek köbér halmaza, vitték a 
szerencsétlen Mórickát hinatalszobáról hioatalszobára, mig pvégül elszállitották az 
ügyészségre. Ugy nézett ki, hogy Móricka ezuttal az összes rákent rossz npiccekért 
megbünhödik és gondtalan szabadsága nem ér egy Ilyukas garast ... A szigoru 

ügyész azonban csak addig volt szigoru, mig elolbasta a kövér jegyzőkönyvet, misg 
ránézett Morickára s az inkriminált térképre, aztán elkezdett nevetni, hosszan, 
édesen, olyan jóizüen, hogy Móricka összes méltatlan utódai, a skót, drisztid, a 

bólcs rabbi, mind szégyenkezve elbujhattak . . . Aztán intett a remegő szerkesz- 

tőnek, hogy menjen haza az inkriminált Mórickával együtt. És még azután is mo- 
solygott utána egy ideig, az utolsó, akit még Móricka meg tudott nevettetni, hol- 
lott — nem furcsa? – nem is tud magyarul . . . Vagy talán - el sem merjük hin- 
ni, — nem is a viccen nevetett? . . . 

norbég sibajnok 90 méter tápot ugrott 
az északamerikai Salt Lake City közelé- 
ben épült uj ugrósánc felapvatási ünne- 

pélyén. 

— Csikszeredáról jelentik: Csikcsomortánban 
bálra készült a fiatalság, a főrendezést Ferencz 
Lajos vállalta. Közben Antal Józsetft, Domokos 
és Kálmán testvérek is mindenáron rendezők 
szerettek volna lenni. Ezirányu követelésüket 
elő is terjesztették Ferencz Lajosnak s mert 
az elutasitotta, minden további gondolkozás 
nélkül bicskákat rántottak s mielőtt a táncren- 

dező felismerhette volna a helyzetet, sulyosan 
megkéselték. — Sántha József és Bardócz Ká- 
roly csiklázárfalvai lakosok a lehető legjobb 
egyetértésben éltek mindaddig, mig Sántha 
nem kölcsönözött pénzt a barátjának. Ettől 
fogva napirenden voltak a veszekedések. A hi- 
telezőnek szüksége lett volna a pénzére, de az 
adós nem tudott fizetni. Közben jött a kon- 
verzió. Ez még jobban összezavarta a helyze- 
tet. Sántha a törvény rendelkezései dacára is, 
naponta felkereste hitelezőjét, hogy fizessen. 
Igy történt ez legutóbb is, amikor Bardócz ud- 
varán ismételten csunyán összeszólalkoztak. 
Sántha most már nem sokáig birta a szót, hir- 
telen felkapta a kezeügyében elvő hatalmas 
dorongot és saját udvarán leütötte Bardóczot. 
A verekedőt letartóztatta a csendőrség. - Bar- 
talis Mihály csomafalvai lakos az utóbbi idő- 
ben elviselhetetlen nyomorba jutott. A hajdan 
jobb napokat látott ember lelkére egyre két- 
ségbeejtőbb sullyal nehezedett a nincs. Minden 
elképzelhető módon igyekezett segiteni magán, [ 
de eredménytelenül. Legutóbb gondolt egyet, 
kötelet keritett és házikója gerendájára kötöt- 
toe magát. Mire ráta áltak, rég halott volt. – 
A cskszépvizi csendőrség jelenti a csikszeredai 
ügyészségnek: Balázs Ferenc hatósági erdőőr 
falopáson érte György Ignác gazdát. Leigazo- 
lás után felszólitotta, hogy a szekerén levő lo- 
pott fát szállitsa a községháza udvarára. Szó- 
váltás keletkezett, majd puska dördült s az 
erdőőr átlótt derékkal, eszméletlenül terült el a 

szinhelyen. A csendőrségi vizsgálat megállapi- 
totta, hogy György Ignác katonakarabéllyal 
lőtte le Balázs Ferenc erdőőrt. A hivatalos 
ténvállással szemben Csikszépvizen másképpen 

(A. S.) 

ALF ENGEN ismerik a helyzetet. Eszerint Balázs Ferenc ré- 

szegen szólitotta fel igazolásra György Ignácot 
és utasitotta, hogy a lopott fát szállitsa a köz- 

ségháza udvarára. György azzal tagadta meg 
a parancs végrehajtását, hogy neki már ugy is 
meg kell fizetnie a lopott fa értékét s ha már 
igy is, ugy is fizet, nem viszi a községházára 
a fát. Érre az erdőőr puskatussal akarta fejbe- 
verni ellenfelét, miközben a karabély eldördült 

és sulyosan megsebesitette saját magát. Az 
egymássa! ellentétes tényállásokból a vizsgáló- 
biró fogja kihámozni az igazságot. 
— A brassói tábla is felmentette a házasság- 

szédelgéssel vádolt papnövendéket. A brassói 
tábla Diaconescu tanácsa ma tárgyalta a foga- 
rasmegyei felsőucsai Ghindea gör. kat. papnö- 
vendék ügyét, aki ellen a fogarasi ügyészség 
azt a vádat emelte, hogy több nőnek, közöttük 
az ucsai pap lányának is házassági igéreteket 
tett, a lányok apjától tanulmányai befejezésére 
pénzt fogadott el – aztán tovább állt. Nova- 
cescu főügyész vádbeszédére dr. Radu Oltea- 

nu védőügyvéd válaszolt. Végül is a tábla hosz- 
szas tanácskozás után felmentő itéletet hozott. 

Terhelő adatok hiányában visszautasitotta az 
ügyészség fellebbezését s helybenhagyta az első 
foku biróság felmentő itéletét. 

—– Mükedvelők! Dalosok! Tekézők! Az 
Erdélyi Gondüző nektek készül, a ti fon- 
tos közmüvelődési szerepeteknek akar je- 
lentőséget adni. Tevékenységetek minden 
megnyilvánulásának hangot ad. Küldjetek 
jelentéseket munkátokról, célkitüzéseitek- 
ről, terveitekről és küldjetek klisézésre 

alkalmas fényképeket magatokról, cso- 
portjaitokról, előadásaitok legsikerültebb 
jeleneteiről. Munkátokat igazán jelentőssé 
és szervezetté csak akkor tehetjük, hogyha 
valamennyien bekapcsolódtok tevékenysé- 
günkbe. Cim: Erdélyi Gondüző, Brasov, 

Str. Regele Carol 56-58. 
– Kolozsvári hirek. Tudósitónk jelenti: A 

kiskapusi csendőrség letartóztatta és a kolozs- 
vári ügyészségre kisérte Sandvei Ileana öreg- 
asszonyt, aki tiltott mütétet hajtott végre Va- 
dan Florica 35 éves ottani asszonyon. Az asz- 
szony vérmérgezést kapott és meghalt. – Al- 
másszentpál községből gyujtogatás vádja alatt 
Kolozsvárra kisérték Timisan Joan legényt. A 
törvényszéki orvosszakértő megállapitotta, 
hogy a legény nem épelméjü. - A kolozsvári 
törvényszék hat és félhónapra itélte Trift Fe- 
renc kolozsvári asztalost, aki a mult év nya- 
rán Bertalan Józsefné lakásáról 7 ezer 500 lejt, 
Simon Gergey nevü főnökétől pedig 4 ezer 
G00 lejt lopott. 
xTestegyenészeti (orthopéd) torna. D. 

Kleinné szül. Servatius Márta, – aki Prof. Dr. 
Gocht berlini orthopédiai egyetemi klinikáján 
mint orthopéd-asszisztens kiképeztetett, elvég- 
zett egy ismétlő tanfolyamot Prof. Dr. Spitzy 
udvari tarácsos bécsi orthopéd kórházában, — 
közli, hogy testegyenészeti tornatanfolyamokat 
nyitott (különös tekintettel erőtlen testtartásra, 
gerincferdülésre, görbehátra, stb.), elfogad mas- 
sage-utókezeléseket csonttörések után, vala- 
mint izületi megbetegedéseknél, gyomorparali- 
zisnél és egyéb bénulásoknál, stb., orvosi fel- 
ügyelet mellett. Jelentkezni lehet Lövölderét 
(Vintila Bratianu) 7.,, vagy szivességből a Je- 
kelius gyógyszertárban, Kapu-utca 17. 

A romlott vér 

varróleány. Kórházba szálitották. Állapota ja- 
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AKNE, 
GŐRCSÉR,. TALIOG, 

EGZEMA. 
HERPESZ, SZPORIA- 

ZISZ 

e. 
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REUMA, 
köszvény.. 

FAJDÁLMAK 

megtamadja a bört 
A néphit nem csalődik, midőn a vér romlottsá- 

gának tulajdonitja az összes visszataszitó bőrba- 
okat. 
Alapjában véve a vér romlottságának tulajdo- 

nitható á gennyes tályog, a flébiít, az gennyes 
görcsér, a köszvény, a reuma, az idegfájdalom, az 
ájulás, a zsába, a szciatik, a kőképződés, a vese- 
gyuladás, az érelmeszesedés, a női bajok, az át- 
meneti korszak, a fájdalmas bavtbal, a hibás 
képződés, feherfolyás, méhgyuladás, beldaganat 
fibróm stb. : 
Hogy megszabaduljatok a sok gyötrő bajtól, 

meg kell, hogy szabaduljatok azoktól az elemek. 
től, melyek véreteket megmérgezik. 
A RICHELET VÉRFELFRISSITŐ (DEPURATIF 

RICHELET) megujitja véreteket, megtisztitja, 
megfinomitja, meghozza szervezetek számára az 
éltető elemeket. Közvetlen és bámulatos hatása, 
melyet a vérre gyakorol, magyarázza meg cso- 
datevő eredményeit. Betegek, kiket orvosaik már 
elitéltek, menekültek a halál karmaiból, a Rl- 
CHELET VÉRFELFRISZITÖ (DEPURATIF RI- 
CHELET) alkalmazása által. 

- 

roó 

Minden üveghez tsmettető könyvesskét melléketünk 
Kapható győgys ertárakban és drogériákban. aben z 
toires L. RICHELET din Sedan, ő. Rue Belfort, Bayonne 
(Franciaország). Romániai vezérképviselő: Jules DI 
Bukarest, 4. Strada li Mos. , T-AN 

– Szerelmi bánat... Nagyváradról jelenti 
tudósitónk: Kedden este a Bunyitai-liget 50. 
sz. alatti házban ismeretlen méreggel öngyil- 
kosságot kisérelt meg Bereczky Irén 17 éves 

vulóban van. Öngyilkossági kisérletének oka 
szerelmi bánat. 

(*) Illyés Gyula: Oroszország. Uti jegyzetek. 
A költő most szeptemberben érkezett vissza 
két hónapos szovjetoroszországi tanulmányut- 
járól. E könyvében a mai Oroszországról ad 
izgalmas, érdekes, naplószerü vallomást. Illyés 
könyve nem agitáció, hanem a közvetlen ta- 
pasztalat objektiv müve. A 240 oldalas és 32 
oldal mű nyomásos képmelléklettel ellátott 
könyv ára füzve 96 lej. Kapható a Brassói 
Lapok könyvosztályában, Brassó, Kapu-u. 
56-58 az udvarban. 

– Székelési zavarok, bélgörcs, puffadtság, 
gyomorszédülés, izgalmi állapotok, szivideges- 
ség, félelemérzés, bódultság. és általános rosz- 
szullét esetén a természetes „Ferenc Józsel" 
keserüviz a gyomor és bélcsatorna tartalmát 
gyorsan és fájdalom nélkül kiüriti, a vérke- 
ringést előmozditja s tartós megkönnyebbülést 
szerez. Korunk legkiválóbb orvosai a Ferenc 
József vizet ugy férfiaknál, mint nőknél és 
gyermekekrél teljes eredménnyel alkalmazzák. 

— Vallat a csendőr. Csikszeredáról jelentik: 
A csikszeredai magyarpárti jogvédő irodához 
ujabb, bizonyitékokkal alátámasztott csendőri 
visszaélésről érkezett hir. Ezesetben a csik- 

szentimrei örsről van szó. Ott kinoztak közel 
egy hete egy tizenkétéves cigányleány bemon- 
dása alapján egy szerencsétlen munkanélkülit. 
Az eset részletei a következők: Balló Károly 
csikszentimrei földbirtokos asztaláról Kuthegyi 
Rupi Mátyás nevü cigány 12 éves reménytel- 
jes leánykája egy értékes aranygyürüt lopott 
el. A csendőrség vallátóra fogta és a cirány- 
leány beismerte, hogy ő lopta el a gyürüt. de 
Vaszi Béla 20 éves legénynek ajándékozta. Va- 
szi tagadott, mire a leányka ujabb öt nevet 
ciktalt be. Logy azoknak adta a loport gyü 
rüt. A csendőrség Vaszit az örsön tartotta, 

Fincébe zárta és most minden eszközzel azon 
vaa, hogy beisn erő vallomást tegyen. A nyi- 
latkozás körül annyira buzgólkodnak a cserd- 
őrök, hogy a szomszédok péntek óta nem 'ud- 
nak aludni. 

: 

Camicel Pezé TErassa —- 
Csütörtöktő', január 31-től: 

luise Ullrich, Mdolf Wohlbrück, 
Olga Tschechowa, Hans Mdalbert Schlettow 

EGY NÁGY SZERELEM 
„REGIME 
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Baradlai László csehszlovákiai riportia 

AKURUC MUNKÁCSÉS AZIPSZER KESMARK 
zm 

Pillanatfelvételek Ruszinszkóból és a Szepességből 

Tátrafüred, január 31. 
Kassán mindenki magyarul beszél, de 

nincs egyetlen magyar cégtábla sem. A 
népszámlálás kimutatta, hogy Kassán 

nincs husz százalék magyar, tehát a ma- 
gyarság elvesztette mindazokat a jogokat, 
amelyek a husz százalékon felüli arány- 

számban lakó népi kisebbséget megilletik. 
Hogy csinálták ezt? 
Nem lehet tudni. Az bizonyos, hogy a ! 

zsidók közül senkinek sem engedték meg, 
hogy magyarnak vallják magukat. A leg- 

érdekesebb az egész népszámlálási sta- 

tisztikában, hogy 
Munkács maradt Ruszinszkóban és a 
Szepességben az egyetlen páros, amely- 
nek husz százalékon felül is van ma-- 

gyar lakossága. 
Áz egyik soviniszta cseh lap, kissé iró- 

nikusan irt erről az eseményről és vezér- 

cikkének befejezése az volt, hogy „az ed- 
digi batyus Munkács (duroa célzás az itt 
élő zsidó tömegekre) a népszámlálástól 

kezdpe kuruc Munkács lett". Minden- 
egetre a munkácsi magyarságnak meg 

van az a joga, hogy a hivatalokban bead- 

tatás hangján nyilatkozzék az államfő 
személyéről. Azt mondják, hogy soksezor 
éles ellentétbe kerül a kormány politiká- 
jával. Massaryk igazi európéer és bár leg- 
többet tett hazájáért, olyar. messze á'l a 
tulzó sovinizmustól, mint mondjuk Cuza 
a demokráciától. Az elnök minden nyel- 
ven beszél. Állitólag magyarul is 
Csak az a kár, hogy nyolcoanötéves 
már : : 
Tisztaéletü aggastyán, de aggyastyán, 

akinek egyre halkabb a szava, mérhetet- 
len kárára az itt élő kisebbségeknek és az 
egész országnak, amely egyre jobban 
megkapja az általános európai betegsé- 

get, az ultrasovinizmust, amely a nemzeti 

demokrácia mnden eszközzel védekezik a 
járvány ellen és a kezdeti stádiumban 
lévő betegség elhatalmasodása 
harctól függ, amely mindaddig, amig az 
elnök él, nem is végződhetik 
mint a demokrácia győzelmével. 

A másik politikus Benes. Körülbelül 
ványait magyar nyelven is elfogadják. 

A csehek egyébként nem szeretik Ru- 
szinszkót. Kassától felfelé, egészen a ro- 

mán határig teher nekik ez a nagyon 

nyomorult, nagyon rosszul termő föld, 
amelynek lakossága földhöz ragadt kol- 
dus. Itt alig terem a föld, nincs fa, a la- 

kosság életnivója a lehető legminimáli- 
sabb. Ez a földdarab rossz üzlet a cse- 
heknek és a csehek nem szeretnek rossz 
üzleteket csinálni. 
A magyarokat nem szeretik, de még in- 

kább igy vannak a németekkel is, annak 
ellenére, hogy minden intelligensebb cseh 
ember beszél németül. 
Az antiszemitizmus csak gazdasági té- 
ren mutatkozik meg. 

Csendes és szivós gazdasági harc folyik 
itt a csehek és a zsidók között. A harc- 
ban európai fegyverekkel küzdenek. Itt 
nincs hangos uszitás, itt nincsenek fele- 
lőtlen kijelentések. Itt életre-halálra megy 

olyan a hire saját hazájában, mint ná- 

nap 2 órás sztrájk volt: Pont tizenkét 

val a munkások letették a munkát és ki- 

vosolja. A munkások 

próbaidejére régi munkásokat kényszer- 
szabadságra küldött. A munkások azzal 

az udvarias harc és jellemző, hogy ugyan 
akkor - mint informátoraink mond- 
ják — 
a kormányban két zsidó vallásu minisz- 
ter ül, : 

KÉSMÁRK 1 PERC 

Egy percig áll a vonat Késmárkon 
Mint egy ódon relief, ugy emelkedik ki 
a földből a város. A zipszerek ősi fészke. 
A zipszerek egyébként nem követték er- 
élyi szász testvéreik példáját és 

a legszebb közösségben harccolnak a 
magyarokkal a kisebbségi érdekekért. 
Ez az együttmüködés, bár a többeégi 

népnek nem tulságosan tetszk, nemcsak 
politikai téren, de gazdasági téren is szép 
eredményeket hoz. A két párt a városi 
tanácsokban is megfelelő számu képvise- 
letet tud küldeni és komolyan, józanul 
igyeszik megalapozni a kisebbségi jövő 
gazdasági alapjait is. A hires Tátrafüred 

Jes egészében a Zipszer Bank és egy 
csehszlovákiai magyar érdekeltség kezén 
van. Ennek az eredménye azután az, 
hogy a csehek lehetőleg elkerülik Ofine- 
t és Lomnicon, meg a Csorbatónál lévő 
dékle tulajdonokat képező nagyszállo- 
kban és szanatóriumokat kultiválják. 
iszont Füred kárpótolja magát azzal az 
ő e enforgalommal, amelv Magyarország- 

es az utódállamokból özönlik nozzá. 

MASSARVK éS BNES 
. . z de Csehszlovákiában politikusokról ér- 

ődik az idegen, csak ket nevet hall. 
assaryk és Benes. 

ügo. . 

szaryk a fogalom. Az enberi jóság, 

ügyben 
Budapest, január 31. 

A budapesti itélőtábla Harmath-taná- 
csa az éjszakai órában hozott itéletet 
Drehr Imre dr. voN népjóléti államtit- 
kár ügyében, akit a népjóléti miniszté- 
riumnál elkövetett sikkasztások és visz- 
szaélések miatt a törvényszék már 5 évi 
fegyházbüntetéssel sujtott. 

német vagy zsidó, - aki ne az olragad- 

szocialista mozgalom állandó erősbödé- 
sében nyilvánul meg. Persze a csehszlovak 

nttol a 

másként, 

Nagyvárad. január, 541. 

A nagyváradi Phöbus vasgyárban teg- 

órakor, a munkaidő lejárta előtt két órá- 

jelentették, hogy addig nem dolgoznak, 
amig az igazgatóság sérelmeiket nem or- 

azt sérelmezték, 
hogy az igazgatóság az uj munkások 

: 

1 

Az izgalmas tárgyaláson Drehr. ar. az ] 
utolsó szó jogán rendkivüli beitső izga- 
tottsággal hangoztatta, hogy büntetlen 
előéletü volt, nem, lopott és nem csalt. 
A tanács 3 óra hosszat tartó tanácskozás 
után hirdette ki az itéletet, amely a volt 

lunk Tituleseu. Benes jelképezi Csehszlo- 
vákia mindenkori külpolitikáját. Benes 
külügyminiszter lesz akkor is, ha a tava- 
szi választások, amelyeknek izgalmai már 
most előrevetik árnyékukat, pártjára nem 
végződnének kedvezően. 

A KOMMÚNISTA PÁRT 

A csehszlovák politikának számolni 
kell a kommunista párttal is amely igen 
jelentős számban van a parlamentben 
képviselve. A kommunista párt helyzete 
érdekes. A párt müködése papiron sza- 
bad és – mint előző cikkemben emlitet- 
tem — senki sem lepődik meg, sőt rend- 
őr sem avatkozik be az olyan felvonulás- 
ba, amely vörös zászlók alatt, sarló és 
kalapács jelvényekkel folyik le. Ez a 
nagy szabadság azonban csak látszólagos. 
A reakció megerősödésének tulajdonit- 
ható, hogy amig magát a pártot megtürik, 
az ifjumunkás szervezeteket feloszlat- 
ták és az ifjusági szeroezkedés vezető- 
it egyre-másra csukják le. 
A hivatalos pártlapot a „Vörös lobogót" 

csak benn Csehországban szabad árulni. 

Kéfórás szírájk volt a nagyváradi Phöbus vasgyárnál máros bort ásárolni ka 
; menni és csónakon kisérelte meg az át- 

érveltek, hogy a kollektivszerződés elő- kelést a Duna vizén. Az utra még négy 
irása szerint csak munkahiány idejére 
lehet kényszerszabadságolni a régi mun- 
kásokat. 

Az igazgatóság értesitette a munkaü- 
gyi inspektorátust, amely megkezdte a 
békéltető tárgyalásokat. 
A tárgyalások eredménnyel végződtek. 

Az igazgatóság megigérte, hogy a kény- 
szerszabadságoltatást beszünteti. A mun- 
kások ma reggel 6 órakor felvették a 
munkát. 

Htélt a tábla a Drehr- 
volt államtiikár 5 évi legy- 

házbüntetését 2 és félévre 
szállitotta le a tábla 

államtitkárt a Vass Jánosné kárára el- 
követett csalás, továbbá a Beriédes és 
Bruckstein-ügyekben elkövetett hivatali 
sikkasztás vádja alól felmentette, vi- 
szont bünösnek találta a hüvösvölgyi 
hütlen kezelés büntettében és 28 ezer 
pengős csalás vétségében, amiért 2 és fél 
évi fegyházra, 500 pengő pénzbüntetésre 
s politikai jogainak 5 évi felfüggesztésé- 
re itélte. : 

Drehr dr. az itélet kihirdetését telje- 
sen megtörve hallgatta végig. Védőjével 
együtt felmentésért, az ügyész sulyosbi- 
tásért feltlebbezett. 

Két tragikus öngyilkosság Aradon 
Mindakettő betegsége miatt vált meg az élettől 

Arad, január ?1 

A mai napon két tragikus öngyilkosságot 
jelentettek be az aradi rendőrségen. 
A z egyiknek áldozata Tánczinger Károly 
39 éves kovácsmester, aki regge 9 órakor 
lakása egyik szobájában az ablak fájára akasz- 
totta fel magát. Bucsusorait az állandóan ma- 
gával hordott zsebbeli köpetpalack falára ir- 
ta fel s néhány szóban közölte, hogy gyógyit- a y 

s leseség és a tisztesség fogalma. Nincs 

kisebbeégi – legyen az magyar, 
hatatlan tüdőbaja miatt válik meg az élettől. 
A hatóságokat arra k rte, hogy holttestét ne ' 

boncolják fel. 
A másik öngyilkos, Fóris Gyuláné, egy ke- 

reskedő elvált, 34 éves felesége, aki gyomor- 
rákban szenvedett, két nappal ezelőtt lett ön- 
gyilkos. Szobájában vasalószenet hordott ösz- 
sze, a rakást meggyujtotta és a széngázt be- 
szivta. Két napig feküdt holtan, amikor ma 
reggel a takaritónő, aki már egyszer hiába 
kopogtatott, a szomszédok kiséretében behatol: 
a lakasba és megtalálta a szerencsétlen asz- 
szony holttestét. - 

Fórisné nem hagyott hátra bucsulevelet. 

7 oldal 

A Felvidéken a lapnak nincs kolportázs 
joga. Igy fest a párt mozgási szabadsága 
a gyakorlatban. : 

MAGYAR SAJTóÓ 
- : 

Csehezlovákiában sokkal kevesebb a 
magyar lap, mint Romániában. Ez azon- 
ban természetes, mert a magyarság aráuy 
száma is kevesebb. A lapok közül a leg- 
jelentékenyebb a pozsonyi Magyar Ujság 
és a „Prágai Magyar Hirlap". Az utóbbi 
erőteljesen magyar, a legbátrabban ir és 
éppen ezért a legtöbbször volt betiltva 
Igen elterjedt a pozsonyi Hiradó és az 
Ésti Ujság, a Kassai Ujság és az ungvári 
Uj Közlönynek is jelentős olvasó tábora 
van. Ezenkivül még egy egész sereg ap- 
róbb-nagyobb magyar lap jelenik meg, 
közöttük olyan is, amelyiket a cseh kor- 
mány finansziroz. 

ÉLET 
— m HS : 

Az árak – különösen lejre átszámitva 
- drágák. Az élelmiszer sokkal többe 
kerül, mint nálunk. A ruházati cikkek vi- 
szont sokka! olcsóbbak. A csehek élelmi- 
szert vám nélkül nem engednek be az or- 
ezágba, viszont a textil- és selyemcsempé. 
szést nemcsak hogy nem akadályozzák 
meg, de – csempészek mondják — elő 
is segitik. Az egész országot, mint egy 
óriás pók, a Bata-cipőgyár hálózza be. 
lizléses, jó és olcsó cipőket visel minden- 
ki. Bata pedig rengeteget keres. 

Az ifjuság sportol. A jégkorong-baj- 
nokságért itt ugy izgulnak, mint máshol 

a futball-bajnokságért. Itt látni a legjob- 
ban kisportolt, legszabadelvübb gondol- 
kozásu ifjuságot. 

Csak éppen magyar szempontból na- 
gyon szomoru, hogy ez az ifjuság egyre 
rosszabbul, egyre kevesebbet és egyre 
kedvetlenebbül beszéli a magyar nyvelbvet. 
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HALALOS CSÓNAKSZEREN- 
CSÉTLENSÉG A DUNAN 

máros bort pásárolni. Budafokra akar 

ember ksérte el. A csónak, valószinüleg 
tulterhelés következtében felborult, uta- 
sai a hullámok közé zulantak. A partról 
észrebették a szerencsétlenséget és csóna- 
kokkal indultak a halálos veszedelemben 
forgó emberek megmentésére, Hármat si- 
került is megmenteni, de Zigó és egy má- 
sik ember elmerült a Duna jéghideg vizé- 
ben. A három megmenekült embert kór- 
házba szállitották. 

NACIONÁLISTA TERRORFIUKAT FÜOLELT 

LE A LEMBERGI RENDŐÖRSÉG 

(Lemberg) A lembergi rendőrség őrizetbe 
akart venni egy nacionálista diákot, akiről 
hizalmas uton megtudták, hogy szélsőséges 

jobboldali érzelmü és merényletekre készülő. 
dik. Amikor a rendőrök a diák szállására ér- 
keztek, a diák és annak barátai eltorlaszolták 
magukat, kőzáport zuditottak rájuk, egy rend- 
őrtisztet és egy közrendőrt meg is sebesitet- 
tek. A harcban végül is a rendőrök győztek 
és behatoltak a lakásba, ahol a diák szobájá- 
ban pokolgépek és bombák készitéséhez szük- 
séges anyagokat találtak nagy mennyiségben. 
A terrorfiukat a rendőrség letartóztatta és a 
robbanószereket elkobozta. 

BÜNÜGYI VIZSGALAT A BU-. 
KARESTI FőPOSTAN 

(Bukarest.) A Tempo szernt az igaz. 
ságügyi hatóságok több feljelentés alap- 
ján vizsgálatot folytattak le a bukaresti 
főpostán, ahol egyes tisztviselők állitólag 
pénzesleveleket bontottak fel és rendsze- 
resen megdézsmálták az értékesebb kül- 
deményeket. Eddig két letartóztatás tör- 
tént. A letartóztatottak nevét nem hoz- 
ták nyiloánosságra. A oizsgálat folyik. 

EGYENGETIK A JUGOSZLÁV KORMÁNY 
ÉS A HORVÁTOK KIBEKÜLÉSÉNEK UTJÁT 

(Bécs) A Zágrábból érkező jelentések sze- 
rint a szerb radikálispárt, a szlovén és mo- 
hamedán párt vezetői a régi horvát főváros- 
ban bizalmas megbeszéléseket folytattak a 
Jeftics-kormány ujjászervezéséről. Az értekez- 
letnek az volt a főcélja, hogy módot találja- 
nak a szlovén katolikusok vezérének, Koro- 
secnek és Spaho mohamedán vezérnek a kor- 
mányba való bevonására. Ha ez sikerül, mond 
ák a zágrábi jelentések, akkor sor kerül arra 
is. hogy a kormány valamilyen formában békét 

A kössön a horvát néppárttal is 

(Budapest.) Zigóő György csepeli kocs- 



SZERKESZTETTE. 
ASZTALOS SÁNDOR 

Mintha a Természet is igazolni akarná 
a babonás hitűü rémlátókat, akik a társa- 
dalmi erők bomlása nyomán a természeti 
erők rejtélyes eltotódását hirdetik, - a 
földdarab, melyen máskor viharos teleék 

száguldanak keresztül, a késő ősz jelme- 
zét viseli. A nyugati határon tombol a 
tél, az utcákon méteres magas hótorlaszo- 
kon vergődől keresztül, nappal 22 fokos 
kideg dermeszt s a Marosoölgyén sáros 
országuton halad az autó. A hegyek tete- 
jéről hiányzik a pompás hófehér korona. 
Az őszi herbadás lilás árnyéka borul a 
fákra, fagyos lehelet helyett őszi nedoves- 
ség terjeng s ahol máskor fehér hótakaró 
melegiti a téli álomba merült földet, most 
még sárgult őszi lebelek halmazát veri fel 

a szél. 
A Marost csak itt-ott boritja vékony 
jégkéreg s ezen is áttör a bviz fürge sodra. 
Mint tapasszal, vagy ősszel, most is ott 
kuszik az országut mellett, szeszélyes 
fodra csipkésen követ végig száz kilomé- 

tereken, ártalmatlan, néhol egészen sekély 

vizü folyóként. Mintha a tabaszi áradás 
csak mese lett volna és nem a Maros ku- 
szott oolna fel az országut szintjéig, hogy 

utjában romboloa söpörjön el szilárd or- 

szágutakat, basuti töltést, sineket, az em- 
beri munka nehezen felépitett minden 

alkotását . .. 
Az ősz mindenütt szomoru, de itt má- 

sért, mint a párosok érzékenyidegü lakó- 
sára. Aki berejtékkel dolgozik, nem ér rá 
idegeit alárendelni éoszakok hangulatá- 

nak . .. Az épvszakok a munka rendjét 

határozzák meg s ebben a rendben fon- 
tos szerep jut a télnek is, a kemény fa- 
gyos hidegnek, melyen gyorsoonati sebes- 
séggel siklik a szán az erdők halomba ra- 
kott fáipal: ez a rend most megbomlott s 
ezért szomoru az őszi heroadás elmulást 
hirdető oilága a Marosoölgyében. 

ÉEgykor jómódu községek tarkitják az 
utoonalakat, mig kiérünk arra az ország- 
utra, ahol meredek sziklafalak alatt vo- 

nulunk el. Marosszentgyörgy, Nagyernye, 

Sáromberke, Gernyeszeg, Körtvélyfája, 
Petele, Ratnótfája, Abafája bebezetője az 

utnak. Vegyesen román és magyar és ve- 
gyes lakosságu községek s egy szász köz- 

ség. A jómód ma már nem ismertetőjele 
egyiknek sem. Majdnem mindegyikben 
pan egy főuri kastély. Némelyik gyönyö- 
rü épitmény, hirdetve az erdélyi mágná- 
sok barok-ragyogását, ma azonban leg- 

többjük elhanyagolt s külsőségeiben is 

csak egy pusztuló bvilág végső vonaglását 

hirdeti . . . 
Szászrégenen tul kezdődik a Marosovől- 
igye világa, félelmetes hegyeivel, áldott 
erdőinel, csodásan szép vidékével és mé- 

gis nyomoruságban vergődő lakóioal. . . 

Holott az idők tagadhatatlanul jobbra 

fordultak. 
Éoekig dermedten pihent a Marosvől- 
gye. Az erdőkben nem csattogtak a fej- 

szék; elhallgatott a gatterek csikorgó ze- 
néje, ami minden csikorgása ellenére a 
legszebb muzsika a marosbölgyi dolgozó 
ülének. A gazdasági válság első legyin- 
tése földresujtotta a gattereket s ezzel a 

Bfarosoölgye népét. Egykor 30 ezer em- 

ber talált itt kenyeret. Nemcsak az ide- 
palók, de messze földről vándoroltak a 

famunkások a Marosbölgyébe kenyér 

után – és találtak is. Aztán minden el- 
allgatott. Az idegenek szétszéledtek, 
kiket pedig kötött a szülőföld, épeken 
eresztül bviaskodtak a nyomorusággal. 

Sokat legyőzött, sokan átoergődték: mert 
ugy ban irva, hogy az ember még mindig 
birja ponszolni terhét ott is, ahol az iga- 
vonó már rég kidőlt . .. 
A dermedaten pihenő, már nyujtózko- 

klik, most kezd életre kelni. Az iparovas- 
utak berozsdásodott sinein megint futnak 

fáoal telt kis kocsik. Az Ojfa teljes 
vizemmel dolgozik Maroshébizen és Vár- 
egyen; a Lomási Déda-Bisztrán és Ga- 

Tocáson; a Foresta Szászrégenben és Sza- 
lárdon Palotailoán a Bangra. Egyes nagy 
uzemek ma is szünetelnek, de helyettük 
nagyon sok kis- és középüzem kelt életre, 
amelyek pótolják a nagyüzemek szünete- 
lése folytán beállott ürt. 
A tüzifa itt jelentéktelen, amikor ter- 

melésről beszélünk, ugynevezett fürész- 
áruról pan szé. Éz a guüitőtogaloam az 

épületfától magában foglal minden fa- 
árut, egész a palesztinai narancs-ládáig. 
Belföldön kepés a forgalom, elsősorban 

exportra dolgoznak az üzemek. Keletre és 
nyugatra egyaránt, de a főforgalom mégis 
Keletre rányul, különösen Palesztinába. 
A Magyarország felé irányuló export 

kontingentáloa ban, évi hétezer bagon a 

fürészelt-áruforgalom. Tüzifa innét egy- 

általán nem megy Magvyarország felé, 

mert ezt a sokkal kedvezőbb helyzetben 
lebpő határszéli faüzemek bonyolitják le. 
A román fa főpiaca Egyiptom és Görög- 

ország, kisebb, de azért jelentős expor- 

tunk van Olaszországba, Németországba 
és Franciaországba. 

Mindez azonban nemcsak konjunkturát! 
nem jelent a Marosoölgyében, de még 
csak türhető megélhetési viszonyokat sem. 
Ha meg is indult a munka, a termelés 

óbatos, fél, nem kockáztat, biztosra akar 

menni s ugyszóloán csak akkor dolgozik, 

ha árujának elhelyezését biztositva látja. 

Az állam részéről sem támogatást, sem 

biztatást nem kap. EÉEllenkezőleg, nincs 

tekintettel az érdekekre sem. Az export 

legelső előfeltétele ugyanis elsősorban a 

szállitási biztonság. Mindig kellő mérték- 

ben és azonnal ban szükség oagonokra. És 
ennek ellenére megtörténik ma is, hogy 

időközönként vagonhiány áll be. A tüzi- 

fa szállitására minden épben kedovezmé- 

nyes tarifát nyujt a CFR, Ez kétségtele- 

nül helyes szociális intézkedés, mert ol- 

csóbbá teszi a városi lakosságnak a tüzifa 

beszerzését. Ez, rendszerint, szeptember 

15-ikéig tart, Ebben az épben meghosz- 

szabbitották október 15-ig, ami szintén 

csak helyeselhető. De ugyanerre az időre 

i esett a faexport lebonyolitásának ideje is, 

amivel a CFR már nem számolt s igy be- 
állott a pagonhiány, holott ezt egy kis 

gondossággal és előrelátással eliminálni 

lehetett bolna. Az igy keletkezett károk 
természetesen igen nagy mértékben befo- 

Iyásolják a termelést, amely egyelőre 
anélkül is csak tapogatózoa indult meg, 
mint a lábbadozó beteg. 
Ugyancsak a szállitási nehézségek ro- 

patába tartozik a hiányzó tél is. Ez a 
nagy üzemeket kevésbé érinti, mert leg- 

nagyobb részüknek saját iparvasutja van, 

amellyel a kitermelés helyéről elszállitják 

a fát. A kisüzemek azonban nincsenek 
berendezkedve erre. A kitermelt és össze- 
gyüjtött famennyiséget a tél beálltával 

szántalpakon csusztatják le az erdőből. 
Az idén ez lehetetlen, alig oan hó, fa- 

gyásról pedig szó sincs. Most tengelyen 

próbálkoznak meg elszállitani a kitermelt 

fát, ami röbid időre erősen foglalkoztatta 

ugyan a fuoarosokat, de annál több kárt. 

okozott más oldalról. 

A hosszu munkanélküliség alázatossá 
tette a dolgozót. Még ma sem beszélnek 

életszinponalról, csak a legszükségesebb 

létfentartásról. A megindult üzemek ezzel 

jobban tisztában vannak, mint maga, aki 

töri magát az erdőn vagy a gatterek mel- 

lett. A munkabérek olyan alacsonyak, 

hogy tényleg csak a legnyomoruságosabb 

létfentartásra elég. Átlag a 30 lejes nap- 

szám dominál, az ötven lejes napi kere- 

set a maximum, az álmodott legmagasabb 
bér. Alig jobb a helyzete a fürész mellett 
dolgozoó szakmunkásnak. Átlagosan 8 lej 

az órabér, ami a kötelezően nyolc órás 

munkanap mellett 64 lej napi keresetet 

sindult a Marosvőlgye vérkeringése 
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jelent. A legmagasabb a 10 lejes órabér, 

— 

de ritkán pan alkalmunk legmagasabbról 

beszélni . . . de az átlagnál olcsóbban, 

gyakrabban. 

Mindez igaz, mindez nyomoruságos, ke. 

serbves, szinte megoldhatattan probléma 

ott, ahol a keresőn kipül még több száj , 

várja a kenyeret, de tul mindezeken leg. 

alább a remény él, mert hosszas tespedé, 

után mégis fejszecsapások zaja, fürésa 

jóleső zenéje veri fel az erdőt a Maros. 

vbölgyében. 
Két jelentős helyén: Szászrégenen és 

Maroshévizen kivül csak falvak hosszu 

sorozata. Az első: 

Marosvbécs 
Régi római Castrum felfedezett romjaj 

bizonyitják régi eredetét, másik neveze. 

tessége a Kemény-család ősrégi kastélya 

A birtokos ma Kemény János báró. Lel. 

kességét, áldozatkészségét minden magyan 

ügy iránt tudomásul kellett venni min. 

denkinek, aki Erdélyben magyar betüt 

olvas. Ezt fölösleges ismertetni. De, amit 

Marosvécsnek jelentett Kemény János 

azt már kevesebben tudják: a marosvécs 
kastélyban mindenkit elláttak kenyérrel 

aki a környéken munkanélküli volt és 
éhes volt, a Kemény János marosvéosi 

erdejében nem őrizte erdőőr a fát: min. 

denki szabadon vihetett, amennyire szük. 
sége volt. Volt . . . sajnos, a marosvéosi 
vár ura ma szegény ember, aki nem tud 

mázsaszámra kenyeret osztogatni és van 

valami megható abban, hogy a legpará 

nyibb marosvécsi román, vagy magya: 

kunyhóban is sajnálják Kemény Jánost 

aki olyan közel állott hozzájuk, mint so- 

ha senki, aki valaha letekintett rájuk a 

marosvécsi vár fejfájditó magasságából 

Szászrégen 
Gazdagságáról egykor hires Szászrégenről 

ma ugy sem tudunk sok biztatót elmondani, 

kezdjük a legörvendetesebbnél: A nemzetiségi 

élharcosok — Pop Vasile báró, Petru Maior, 

Korodi-Lutz – városában, ha semmi egyébb 

figyelemreméltó nincs, de van igen komoly 

nemzetiségi egyetértés. Talán az egész ország- 

ban nincs rá példa: tiz éve megszakitás nél- 

kül polgármestere a városnak Popescu Já- 

nos. Ölyan nagy a népszerüsége, hogy jöhet- 

tek a gyakran váltakozó kormányok, Popes- 

cut egy sem merte elmozditani, mert ez nem- 

zetiségre való tekintet nélkül az egész város 

tiltakozását vonta volna maga után. Mellette 

van magyar és szász alpolgármester és ugyan- 

igy képviselve van a tanácsban román, ma- 

gyar és szász lakossága. 
Sokat ez a tanács nem tud végezni, mert 

nincs pénze a városnak. Vizvezeték kellene, 

csatornázás, az uttest gyalázatosan rossz, de 

mindenre az a felelet: nincs pénz! A régi 

26 milliós – ugyancsak már leszállitott – 
költségvetés helyett a tizezer lakósu Szászré- 
gen hét milliós költségvetéssel dolgozik. 
Most épitette fel a 3 és fél milliós uj vágó- 

hidat s ezzel hosszu ideig kimerült az ereje, 
gondolni sem mernek ujabb inveszticióra. – 
Ánnyira félnek minden tehertől, amivel át kel- 
lene lépni ezt a, szerintük egyedül reális költ- 
ségvetést, hogy amikor megérkeztem, lépten- 
nyomon szomoruan ijedt, kérdő arcok fogad- 
tak: hallotta ? a villamosmüvek 13 milliós di- 
namója tegnap megrongálódott, csaknem 
tönkrement, de igy is belekerül egy millióba 

a rendbehozatala. Honnan teremtjük ezt me- 
gint elő, miből fizetjük ? Az összes világese- 

mények eltörpültek amellett, hogy a villamos- 
műüvek dinamója megint belekerül vagy egy 
millió lejbe.. 
Egész bizonyos, hagy ez a tulzott óvatos- 

ság, ez a banikra kiszámitott óvatosság szász 
behatás, mert nem román és nem magyar tu- 
lajdonság. Nem tudjuk bizonyosan, de meg 
merjük kockáztatni, hogy a legutolsó kölcsön 
amit Szászrégen felvett, az volt, amelyet a 
48-as forradalom dulásai után az osztrák ab- 
szolutizmus uraitól felvett 210 ezer forint.. . 

Volt idő, amikor évente 10-12 ezer tutaj 
szaladt le Szászrégenből a Maroson. Ezeket a 
tutajosokat a szászrégeni ipar látta el kötél- 
lel, élelmiszerrel; timáripara messze földön hi- 
res volt, butoripara virágzott. Ma mindebből 
- mondják a szászrégeniek – csak a legen- 
da maradt meg. A legenda, hogy Szászrégen 
mérhetetlenül gazdag város, jó adófizető és 
ezért ma is ugy vetik ki az adónkat, mintha 
még mindig gazdagok volnánk... 
Az élet tényleg nagyon elcsendesült Szász- 

régenben, már ami üzleti életét érinti. Mert 
más oldalról, mintha itt akarná kiélni akarat- 
lan tétlenségét, vigar zajlik a farsapa. Öröm- 

mel ujságolják, hogy minden bálon zsufoltan 

szorongott a tömeg. Sőt rendeztek egy ugy- 

nevezett „társadalomközi"-bált, mely a város 

összes társadalmi egyesületeit megmozgatta 

és már napokkal előtte elfogyott minden be- 

lépőjegy... Erről az oldalról talán rendben 

volnánk, de azért nem jó mélyére nézni a dol- 

goknak... 

Nem jó, mert más oldalon mégis ott ül a 

letarg a, mely elsenyveszti az erőket. Egyeten 

épitkezése sincs, se magán, se középitkezés. 

Mintha kihalt volna a vállalkozási szellem és 

meg sem kellene próbálini mégis jobbat te- 

remteni a mai nyaktörő utak helyett, munkát 

adni a dolgozóknak még akkor is, ha nyu- 

godtabban lehet aludni a mai költségmentes 

városi politika mellett. A gazdasági válság 

csak megakadályozta Szászrégen fejlődését, 

de mai politikája visszafejleszti. 

Van megszervezett magyar pártja Szászré- 
gennek. A párt járási tagozatának élén ifjabb 
Kornhotfer Vilmos dr. áll, a városi tagozatot 

Szabó Béla dr. vezeti, aki egyuttal a város 

magyar alpolgármestere is. Mind a kettő rend- 

kivül agilis, munkaképességüket teljes egészé- 

ben a párt szolgálatába állitják. A szászrégeni 

magyarok céltudatos munkájának eredménye, 

hogy saját házukban tudtak csoportositani 

különböző kulturális és gazdasági intézménye- 

ket. A Dalárdát, mely most ünnepelte fényes 
keretek között fennállásának 50 éves jubileu- 
mát, a Kaszinót Vertán Sándor elnöklete 
alatt, az Iparosok Olvasókörét, melynek elnö- 

ke Bálinth Endre. 
Erősen fejlett sportéletét elsősorpban Mera 

Viktor áldozatkészségének köszönheti Szász- 
régen, aki minden téren szolgálatára áll a köz- 
ügynek és igen nagy része van abban, hogy 
Szászrégenben a legteljesebb harmónia ural- 
kodik a három nemzetiség között. Érdemei el- 
ismeréséül egész addig, amig a liberális kor- 
mány politikai okokból le nem váltotta, a ma- 
rosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara el- 
nökének választották. 

Mmaroséviz 

Azt a nemzetiségi egyetértést, ami 
Szászrégent jely mzi, sajnos, Maroshévi- 
zen már nem lehet megállapitani. A köz- 
séggé degradálódott Maroshévizen Balo- 
miri jegyző ur néha-néha szükségesnek 
látja éles kirohanásokban izgatni Maros 
héviz magyarsága ellen. Ilyenkor főleg 
az fáj, hogy Maroshévizen erősen meg- 
szervezett magyar párt van s ezért főleg 
annak elnöke, Urmánczy János elten 
agitál népgyülési szónoklataiban. Ko- 
moly bajokat, egyelőre nem sikerült elő 
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idézni, de a mai tulfütött atmosztférában 

mindenesetre okosabb politika várható 

különösen attól, akinek hivatalból köte 

lessége a község minden nemzetiségü la. 

kosságának egyformán szolgálatára ál- 

ani. 
A faüzemek munkájának megindulá- 

sával Maroshéviz gazdasági vérkeringé- 

se ismét megindult. Az Ofa egyedül mint 

egy 500 munkást foglalkoztat s igy mun.- 

kanélküli alig van a nyolcezer lakost 
községben. A rendkivül elhanyagolt 

utak rendbehozását is megkezdték, egy 
előre ugyan csak igen kis mértékben, de 
a már elköltött 150 ezer lejen kivül egy 

millió lej áll a község rendelkezésére 

beruházásokra, melynek jórészét való 

szinüleg ugyancsak erre forditják. 
Egyetlen magyar iskolája van Maros 

héviznek, a katolikus elemi iskola, ame. 
Iyet ugy a maroshévizi katolikusok, mint 

reformátusok egyforma áldozatkészség- 
gel igyekeznek fenntartani, mert az is 
kolának igen sok református tanulója i 

van. Az anyagi gondokon kivül azonban 

az iskolafenntartóknak meg kell küzde 
ni az időközönként felmerülő intrikák 

kal is, melyeknek célja, megfosztani a' 

községet egyetlen magyarnyelvü iskolá 
jától. A község 1930 óta nem utalta ki az 
iskola részére a kötelező segélyt, de 
ezenkivül már megtették azt is, hogy 
aláirásokat próbáltak gyüjteni, amely 
ben az iskola államositását kérték. Az 
akció kudarccal végződött s remélhető 

leg továbbra is győzelmesen harcolják 

végig a naponta meginduló hadjáratot 
az iskola ellen. 
Társadalmi téren is összhang uralko 

dik a maroshévizi magyarok között. Es 
különösen a jótékonyság terén nyilvá- 
nul meg. Tekintve, hogy a község intéz 

ményesen nem gondoskodik segélyezés 
ről, ez a feladat teljes egészében a no 
csyletekre hárul. A katolikus Nőegylet 
a Református Nőszövetség, a Zsidó N 
egylet egyformán igyekszik, hogy a téli 
nyomoruságban megsegitse az arra 520 
rulókat. 

Holnap: 

Lássuk Nagybányát! 

„SürHüadeH" 
legtobb szer mindennemü köhögés és 

a légzőszervek megbetegedése ellen 

megszüntet minden reumás fájdalmat 
migrént, ischiast. 

Késziti: MER-győgyszertár, Reghin. 
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A pénzügyminisztérium érthetetlen, sulyos intézedése 

áriási megütközést keltett gazdasági körökben - Vissza 
fog menekülni rejtekhelyére a tezaurizált tőke 

Bukarest, január 31. 

Gazdasági körökben, de általában az egész 
közvéleményben rendkivül kellemetlen megle- 

petést és nagy elégületlenséget váltott ki a 

énzügyminisztériumnak az a rendelkezése, a 

mely szerint az 1934. május ötödike után ki- 

adott engedélyek alapján felépitett házak nem 

élvez k a Trancu-Jasi-féle adómentességet. Ért- 

hető a megütközés, amellyel a tavaly nyáron 

épitkezők fogadták ezt a váratlan rendelke- 

zést. És 
az adómentesség megvonása annál nagyobb 

tiltakozást váltott ki, mert utólag jött, majd- 

nem titokban. Sokan talán nem is tudják 

még. 
A különböző gazdasági érdekképviseletek csak 

most kezdenek felocsudni a meglepetésből és 

előre látható, hogy az uj adókivetési utasitá- 

sok között elrejtett rendelkezés általános meg- 

mozdulásra fogja birni nemcsak az érdekelt 
háztulajdonosokat, hanem az egész gazdasági 

életet. 
TÖRVÉNYTELEN A VISSZAMENŐ- 
LEGES JOGFOSZTÁS 

A pénzügyminisztériumnak ezt a rendelkezé- 
sét mindenki nemcsak nagy igazságtalanság- 
nak és hibának tartja, hanem immorálisnak is. 
Azért igazságtalan, mert az alkotmány tilalma 
ellenére privilégizá't kategóriákat teremt az 
épitkezők között, amennyiben 
azok a háztulajdonosok, akik nem is,épitkez- 
tek, 10 éves adómentességet élveznek, ha az 
épitkezési engedélyt csak május ötödikén 
váltották ki, viszont azok a háztulajdonosok, 
akik felépitették az ingatlanukat, de az en- 
gedélyüket véletlenül május 6-ikán adták ki 
nekik, kötelesek lesznek adót fizetni utána. 

Ez a kétféle mérték annál kevésbé morális, 
mert a kedvezmény megvonása meglepetéssze- 
rüen történt, az érdekelteket 1934-ben senki 
sem figyelmeztette, hogy május ötödike után 
elvesztik az épitkezési törvényben előirt ked- 
vezményeket. Harciasabb körökben ezt a ren- 

delkezést becsapásnak minősitik, mert ha az 
állam idejében figyelmezteti az érdekelteket, 

azok igyekeztek volna a fatális dátum előtt ki- 
váltani az épitkezési engedélyt, vagy pedig le- 
mondtak volna az épitkezésről. De most, ami- 
kor a ház elkészült és az épitkezők éppen az 
adómentesség kedvéért épittették fel, nem jö- 
het az állam visszamenőleges hatályu intézke- 
désekkel, hogy egy ötletszerü dátumtól kez- 
aődán megvonja az uj épitkezések adómentes- 
égét. 

MI FÁJ A KINCSTÁRNAK? 
Arravonatkozólag, hogy a pénzügyminiszté- 
Humot mi inditotta ennek a rendkivül sérelmes 
rendeletnek a kiadására, több magyarázatot is 
kolportálnak. Azt mondják, 
a pénzügyminisztérium nem tudta jó szem- 
mel nézni, hogy akkora hatalmas tőkét fek- 

tetnek a lakóházakba 
és ezért véget akart vetni annak a lázas buz- 
galomnak, amellyel az épitkezők szabadulni 
igyokeztek a birtokukban levő pénztől. Ezzel 
nemben gazdasági körök teljesen elhibázott- 
fel m nősitk a pénzügyminisztériumnak ezt a 
náoák és egyáltalán nem osztják azt a 
eg at, hogy az épitkezési láz káros, sőt ve- 
fok, elmes jelenség volna. Sőt, ellenkező eg. A 
é zott épitkezési tendencia, amelynek most 

véget gazdasági és szociális szempontokból 
mauráláo tettek, az első lépés volt a pénz te- 

tsának feladása felé. : 
bankokból kimenekitett és évekig vissza- 

vie tőkék épitkezések formájában kezdtek 
Ugyan ntéeni a gazdasági vérkeringésbe. 
1689 kor meg lehet állapitani, hogy az 
ság e kivé évi nagy épitkezések a hitelvál- 
keg dett itésére is vezettek, mert észrevétlenül 
sok közo szaállani a hitelviszony a magáno- 
aptak v akik az épitkezésekhez gyakran 
ka iteleket anyagokban és készpénzben 

Vo 

AZ ÉPTTKEZÉS HOZTA A 
A KONJUNKTURÁT 

lsztotta, hogy a nagy épitkezések egyes 
ott csaku yugtalanságot váltottak ki és itt- 
agy tökénan elhangzottak kritikák, hogy tul. 

valóság et ölnek be homokba és téglába. A 
Szere ön az, hogy ez nem képez nem- 

az é kkeoétlemséget, hanem ellenkezőleg, 
trtse ezések révén az egész gazdasági élet 

tőkékhez és foglalkoztatáshoz jutott. 

megyénzügyminisztériumot. hir szerint, az is 

Az épitkezésekbe fektetett pénz valami har- 
minc iparágnak, rengeteg munkásnak, tisztvi- 
selőnek és kereskedőnek adott munkát és jut- 
tatott jövedelmet, akik a pénzen vásároltak és 
adót fizettek, tehát nemcsak a gazdasági élet, 
hanem az állam is jól járt vele. A házakba in- 
vesztált pénz, amely eddig a bankszéfekben és 
otthon rejtőzött, igy visszajutott a gazdasági 
életbe, uj értékeket teremtett. Ezt az egészsé- 

ges és biztató folyamotot akasztja meg a pénz- 
ügyminisztérium rendelkezése azért a jelenték- 
telen és kétes értékü ellenszolgáltatásért, amit 
az uj házak után remélt adók jelentenek. 
Azt is mondják, hogy a pénzügyminisztérium 
a hadfelszerelési kölcsön érdekében tartotta 

szükségesnek az épitkezési láz megakasztá- 
sát, : 

azzal a szándékkal, hogy a tezaurizált tőkéket 
és a szabadon levő tőkéket nagyobb mérték- 
ben az államkölcsönbe való befektetés felé 
kényszeritse. Ha ez igaz, akkor meg lehet álla- 
pitani, hogy a pénzügyminisztérium számitásai 
nem váltak be. A visszatartott tőkék általában 
olyanok kezében vannak, akik tulzottan óva- 

tosak és bizalmatlanok. Ezek a körök alig vet- 
tek részt a kölcsönjegyzésben, viszont a tőkék 
tulnyomó többsége továbbra is elrejtve maradt 
és improduktiv marad még sokáig ugy a bir- 
tokosa, mint a gazdasági élet és az állam szem- 
rontjából. Különösen most, hogy nem lesz 
módjában uj épitkezésekbe invesztálódni sem. 
Sőt, 

űcálcpetésszerüen clvették az 
május ötödikc után épült házak 

adómentességét 
1 . az adőmentesség megvonása fokozni fogja a 

tőkék tezaurizálását és igy a pénzügyminisz- 
térium elhamarkodott vagy kellően át nem 
gondolt intézkedése könnyen uj krizisbe so- 

dorhatja az országot. 
Mert ahol nincs épitkezés, ott munkanélküliség 
következik be, az üzleti tevékenység megbéni- 
tása és a kereseti lehetőségek összezsugoro- 
dása. 

Bizonyos. hogy az érdekelt háztulajdonosok 
meg fogják támadni az adómentesség elvoná- 
sát, amelyet visszahatóan semmiképpen sem 
volt joga a pénzügyminisztériumnak elrendel- 
ni. De ha a biróság kimondja is, hogy az adó- 
kedvezmények megvonása nem alkalmazható 
az 1934-ben megkezdett épitkezésekre, a prob- 
léma ezzel nem szünik meg. 
Revgeteg gyár, épitkezési vállalat, kereske- 
dő és épittető már előre berendezkedett az 
1935. évi kampányra, komoly tőkéket fekte- 
tett be az épitkezés előmunkálataiba és mi- 
után adómentesség nélkül az épitkezések 
száma hallatlanul meg fog csappanni, ezek 
az előre befektetett tőkék nagyrészt oda fog- 
nak veszni, 

mirden visszaszerzési vagy kártéritési lehető- 
vég nélkül. Azonban még ezek a veszteségek 
sem akkora jelentőségüek az általános gazda- 
sági álet szempontjából, mint az a káros visz- 
szahatás amelyet az épitkezések hosszabb idő- 
re várhato teljes elmaradása fog gyakorolni az 
országra. 

Megin! robbanton a polnika 
K 

Szakadás történt a Siatul 
Negustoresc központi szervezetében 

Dumitrescu-Militari kamarai képviselő kezdeményezésére és 
elnöksége alatt ellenvezetőség került a Slatul élére - A régi 
vezetőség által összehivott közgyülés legyelmi elé állitotta 

Dumitrescu-Militarit 

Bukarest, január 31 
A kontingentálási rendszer és a kor- 

mány gazdasági politikája az utóbbi 
időben a kereskedelem legélesebb tilta- 
kozását hivta ki. Különösen erélyes ál- 
lásfoglalása volt a kormánnyal szemben 
a Sfatul Negustorescnek, amely D. P. 
Niculescu-Ritz elnökkel az élén, soroza- 
tos kongresszusokon leplezte le a kontin- 
gentálással kapcsolatos égbekiáltó igaz- 
ságtalanságokat és visszaéléseket. Ezért : 

az erős ellenzéki magatartásért a Sfatul 
Negustoresc vezetősége konfliktusba ke- 
rül egyes tagjaival, akik mint a tiberá- 
lis párt tagjai, nem azonosithatják ma- 
gukat a kormány elleni támadásokkal. 
Ennek a csoportnak az élén I. Dumitres- 
cu-Militari füszerangrosszista és kamarai 
képviselő áll, aki akciót kezdett a Sfa- 
tul jelentegi vezetőségének eltávolitása 
és uj liberális szinezetü vezetőség válasz- 
tása érdekében. 

Niculescu-Ritz híveinek a közgyűlése 
Ezek a surlódások az utóbbi időben 

nyilt harccá fajultak, amelynek kihatá- 
sai máég bizonytatanok. Vasárnap a Sfa- 
tul Negustoresc bukaresti 

hivei nem vettek részt, hanem külön 
gyüléseztek. A központi hivatalos gyülé- 
sen felszólalt kereskedők a szolidantás 
szükségességét hangoztatták, mert meg- 
győződésük szerint a kereskedők csak- 
is saját erejükben bizhatnak és csak 
bátor, öntudatos magatartással javithat- 
nak sorsukon. Azok, akik széthuzást szi- 
tanak a kereskedők között. rombolómun- 
kát végeznek, mert a sérelmok orvoslását 
csakis egységes vezetés és célkitüzés biz- 
tosithatja. A felszólalók valamennyien 
ragaszkodásukról biztositották Nicules- 
cu-Ritz elnököt. 

Az első szónok, aki megnevezte Du- 
mitrescu-Militarit. mint az ellenkező 
tábor vezetőjét, N, N. Madgearu vaske- 
reskedő, Madgearu volt pénzügyminisz- 
ter fivére volt, aki kijelentette, hogy 
egyetlen pillanatig sem gondolt a Du- 
mitrescu-csoporthoz való csatlakozásra. 
A felszólalásokrá Niculescu-Ritz azzal 

kezdte válaszbeszétdlét, hogy a szervezett 
kereskedőknek joguk olyan vezetőség 
választására, arrilyent akarnak, de nem 
személyi kivánság 

szervezete 
közgyülést tartott, amelyen az ellenpárt 

szerint, még pedig 

olyan emberek személyi ambiciói szerint, 
akik eddig semmivel sem bizonyitották 
be sem a rátermettségüket. sem a jóhi- 
szemüségüket és akiket nem füt őszinte 
és önzetlen idealizmus sem. Azok, akik 
inaktivitásukkal, vagy a kereskedőosz- 
tátyra káros akciókkal önkezüleg zárták 
ki magukat a Sfatulból, nem rendelkez- 
nek semmiféle tekintéllyel ahhoz, hogy 
utasitásokat adjanak a központi vezető- 
ségnek. 

Közgyülés után a központi vezetőség 
tartott ülést, amely ugyancsak Dumit- 
rescu-Militari akciójával foglalkozott, 
Niculescu-Ritz rámutatott arra, hogy a 
kamarai képviselő a Sfatul érdekei ellen 
cselekedett. Penescu szenátor éles sza- 
vakkal tört pálcát Dumitrescu-Militari 
magatartása felett és sürgős intézkedést 
követelt azok ellen, akik a Sfatul felrob- 
bantásán dolgoznak. Hasonló értelem- 
ben beszélt Fred Michelson parlamenti 
képviselő is, aki a Sfatul fegyelmi intéz- 
kedéseinek alkalmazását kérte a szét- 
huzó elemekkel szemben. N. T. Tonitiu, a 
Sfatul másik alelnöke, a Cartea Roma- 
neasca igazgatója kategórikus példa- 
adást kiván a belső fegyelem helyreálli- 
tása érdekében. Valamennyi vezetőségi 
tag erélves eljárást javasolt a Dumitres- 
cu-Militari vezetése alatt álló csoport 
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ellen. Végül is egyhangu határozattal a 
vezetőség kimondotta, hogy fegyelmi 
bizottság elé állitja Dumitrescu-Militarit 
és hiveit. 

Az ellenközgyülés kizárta Nicu- 
lescu-Ritzet 

Majdnem egyidejüleg a Sfatulban le- 
folyt gyülésekkel, az Öbor-kerületi Sfa- 
tulban összegyültek Dumitrescu-Militari 
hivei, akik ellenközgyülést hivtak oda 
össze. A közgyülésen elnöklő G. Doro- 
jan közfelkiáltással Dumtirescu-Militarit 
proklamálta a Sfatul elnökévé. Temis- 
tocle Alexandrescu, a Sfatul Economic 
nevü kereskedőszervezet elnöke kijelen- 
tette, hogy a vezetése aatt álló alakulat 
hajlandó fuzionálni a Sfatul Negusto- 
resc-kel, ha kizárják Niculescu Ritzet, a 
kinek a tevékenységét különösen M. 
Botez-Caucaz részesitette birálatban. A 
kereskedők és iparosok blokkja, a hus- 
iparosok társulata, a második kerületi 
kereskedők szövetsége, a Grivica-ne- 
gyed kereskedőinek delegátusa mind 
felajánlotta Dumitrescu Militari-nak a 
Sfatul Negustoresc elnöki poziciójá 
Emil Brancovici professzor, a gabona- 

kereskedők elnöke és a bukaresti áru- 
tőzsde alelnöke felszólalásában kijelen- 
tette, hogy visszalép a Sfatul központi 
vezetőségébe, mert azt reméli, hogy Du- 
mitrescu-Militari elnöksége alatt a Sfa- 
tul valóban az a szervezet lesz, amely 
képes a kereskedelem sérelmeire orvos- 
lást találni. Több más felszólalás után 
latározati javaslatot fogadták el, amely- 
en 
a Sfatul Negustoresc országos elnökévé 
Dumitrescu-Militarit választották e 
nemrég elhunyt Luca lon Niculescu 
helyébe, miután a közbeeső vezetősé- 
et nemlétezőnek deklarálta a közgyü- 

lés. 
Az uj országos vezetőségbe csupa ismert 
nevü és komoly bukaresti kereskedőt 
választottak be. Ugyanez a határozati 
javaslat Niculescu-Ritzet kizárja a Sfa- 
tul Negustorescből. 
A kereskedő-háboruság további fejle 

ményei felé fordul az egész ország - 
reskedőtársadalma. 
örm 

Szünetel 
az aradi gabonapiac 

Arad, január 31. 
A rendkivüli időjárás miatt az aradi 

gabonapiacon teljes pangás állott be. 
Felhozatal szinte semmi nincs, kötéselki 
nem történtek. Kedden Ujaradon lett vol- 
na piac, de még kis tételekben sem ki- 
náltak eladásra s igy üzletkötés egyálta- 
lában nem történt. 

A papuközrpontigarzgatósága 
és tiszíviselői kara meleg ünnep- 
lésben részesítette G. Tamlirescm 

vezérigazgatót 
Bukarest, január 31. 

A papirközpont igazgatósága és tiszt- 
viselői kara meleg ünneplésben részesi- 
tette G. Zamfirescu vezérigazgatót abból 
az alkalomból, hogy 30 éve van a hazai 
papiripar szolgálatában. 
G. Zamfirescu vezető állásában kifej- 

tett tevékenységével valóban kiérdemelte 
azt a bizalmat és szeretetet, amivel ba- 
rátai és tisztelői az ünnepség folyamán 
körülvették. A papirközpont vásárló fe- 
leivel való érintkezése során minden al- 
kalommal szolgálatkész, szivélyes modos 
ru, minden tekintetben kifogástalan üz- 
letembernek bizonyult s igy nagyban 
hozzájárult ahhoz, hogy a lapok és a pa- 
pirközpont között fennálló ellentétek meg 
szünjenek. 
A Zamfirescu vezérigazgató tiszteletére 

rendezett diszvacsorán Bratianu Dinu a 
liberális párt elnöke is megjelent, mint a 
papirközpont tiszteletbeli elnöke, továb- 
bá Tabacopici ügyvezető elnök. Pobér- 
köszöntőjükben mindaketten kiemelték 
Zamfirescu érdemeit és elismerő szavak- 
kal méltatták a papiripar érdekében i- 
fejtett három évtizedes eredményes tevél 
kenyeségét. 
A fővárosi lapok is megemlékeznek az 

ünnepségről. A román sajtó jókivánsá- 
gaihoz a kisebbségi sajtó 1s csatlalozik, 
abban a reményben, hogy Zamfirescu to- 
vábbra is azzal a jóindulatta! és belátás- 
sal fogja kezelni a kisebbségi lapok' 
ügyét, abhogy eddig is megértő készséggel 
állt szolgálatukra. : .
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Zsalk Jenő. 
Temesvár: Latter Sándor birót, a TA 

vezetőségi tagját hat hónapra felfüggesz- 
tették, mert megsértette egyik birótársát. 

Predeal központiában fekszik, gyönyörű kitátás, szolid építkezés, 
50 szobával, étteremmel és nagy butorozott hall. - Nyári idényre 

époly alkalmas. munt a téli sportidényre. 
[ 

Bérbeadó, vagy előnyösen eladó. 
Cim: Bukarest, Plantelor 73. 

1935. tebrudár 1 

Labdaruagás 
VÁLTOZTATTAK A NEMZETI BAJ- 
NOKSÁG TAVASZI MUSORÁN 

és pedig a következő mérkőzéseken: 

1. Romania-Crisana. Március 31-re, 
Kolozsvárra volt kitüzve. Május 12-én 
Nagyváradon játsszák le. 

2. NAC-Unibversitatea, melyet eredeti- 
leg julius 21-én Kolozspárra tüztek ki, 
május 12-én kerül lejátszásra. 

3. Crisana Gloria julius 21 helyett. 
juMus 1606-án Nagyváradon. 

II. KAROLY KIRÁLY KUPÁÉRT 
játszanák le az évi jugoszláv-román vá- 
logatott találkozókat. 
3 és fél millió lej egyetlen csatárért. 

Az Arsenal fizetné Walker Skót jobb 
összekötőért! 

A RIPENSIA MEGFELLEBBEZTE 
Bindea felfüggesztő büntetését és Ciolac, 
valamint Dobai megróvását, melyet athé- 
ni szereplésükért kaptak. 
Medgyesen lesz a Kinizsi-Vitrometán 

Román Kupa mérkőzés és nem Temes- 
várt, mint eredetileg tervezték. 

KOLOZSVÁRI ÉS NAGYVARADI 
BIRÓKAT TöRÖLTEK 

a központi bizottság döntése szerint, mert 
hosszabb ideje nem müködtek: 

Kolozsvárt: Adorján Odön, Cerlea Pet- 

Uszás 
TAPÁN USZÓK ROMÁNTÁBAN? 
A romániai uszószövetségnél valóban 

szenzációs tervre készülnek. Az idén 
pontosabban májusban - a legjobb ja- 
pán uszókból!, sokszoros világrekorderek- 
ből álló csapat jön Európába. Először : 
Franciaországban startolnak, majd más 

] 
] 

F. S., Zernest. Nem nyert. 

H. E. Verse ezalkalommal is megfele. 
lő. prózája, naplótöredéke azonban még 
nem. Irásmodora darabos, sokhelyüt 
erőltetett, tehát nem eléggé közvetlen és 
lendületes ahhoz, hogy megkapóan hags 
son. Eltekintve attól, hogy a széppróza. 
irónak tisztában kell lennie a jó magyar 
elyesirással. Tudomásul kell vennie vé. 
ül azt is, hogy a közlésre beküldött cik 
eket a papirlapnak csak egyik otdalá. 

ra szokás irni, mégpedig ritka sorokban 
hogy legyen hely az esetleges szerkesz 
tői javitásokra. 

D. M. Bukarest. Lelkiismeretesen elol. 
vastuk verseit, de nem találtunk ben. 
nük semmi olyat, amit Ön előtt már a 
kisebb-nagyobb költők tucatjai tökélete. 
sebben meg ne énekeltek volna. Enné. 
fogva nem valók közlésre. Kétségtelenül 
van önnek verselő készsége, de sokat 
kell még általában lelkileg müvelődnie, 
hogy általa olyasmit mondjon, ami ér. 
dekelheti az olvasóközönséget. - Sok. 
szor üzentük már, hogy levélbeli birálat. 

Kanada „tréningmérkőzése'. 
Lengyelország-HC. Arosa 6:2 (0:0, 3:1, 

3:1). 
Lengyelország-Spárta, Prága 2:1 (1:0, 

0:0, 1:1). : 

ee 
Repülősport 

Bibescu herceg és Banciulescu ezredes 

pest 4:3 (1:1, 01, 3.1). Afrika feletti repülőutra indulnak fran- 
DAVOS cia géppel, a nemzetközi szövetség tamo- 

Winnipeg Monarches–HC. Davos 12:1. 1 gatásával. 

Z. Sándor, Bukarest. Nem talajvizsgálatra, 
hanem a talajviz megfelelő eltávolitására és 

a föld kiszáritására van szükség az ön eseté- 

ben. Gyümölcsfáinak korai pusztulását a ta- 

laj nedvessége okozza. A kiszáritás, amely 

csatornázással történik, nagyon drága mu'at- 

ság s nem tudjuk, kifizetődnék-e az ön ese- 

országokban, igy Budapesten is. Románia 
JSzövetsége mindent elkövet, hogy junius 
első felében Romániában is mutassák be 
kiforrott uszómüvészetüket. 

Jégboka 
ST. MORITZ 

Spájc főiskolai válogatott-BKE Buda- 

biztositási törvény első szakaszának har- 
madik bekezdése szerint „ . biztositás- 
ra kötelezettek . . . tekintet nélkül a ke- 
resetükre a kisiparos munkaadók, akik 
otthon dolgoznak egyedül vagy segitség- 
gel. továbbá azok, akik saját számlá- 
jukra dolgoznak a rendelő lakásán (ön- 
álló munkások). - A beiratkozást és a 
járuilékok fizetését tehát semmi szin alatt 
nem lehet kikerülnie önnek, mert a tör- 
vény szövege világos és félreérthetetlen. 

re, dr. Giurgiu Silviu, Petrán Sándor, tében. Leghelyesebb volna kertszakértővel irásra nem vállalkozhat z k 
. . .. tunk, me h vá. 

Dinescu Joan, Jula Aurél. megnézetni, hogy érdemes-e pénzt beleölni a Kötbvények, Mar osujvár. Az olasz köt- laszbélyeget mellékelnek is. Nam vál 

Nagyvárad: Máthé András, Nyiri Ká- vállalkozásba. vények egyenként 40 lirát nyertek. A lalhatjuk a kézirat-visszaküldést sem, 

roly, Hubocky Gusztáv, Moga Joan, Litz! Cs. Sándor, Székelyhid. A társadalom- ! többi – értéktelen. 
i egy szerkesztőség sem szokott ezzel fog. 
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Egv szó 4 lel. vastag betükből 8 let. Legkise 

azon szövegű hirdetés négyszeri feladásánál 

Vétel-eladás 
m 

Cárpin sen Concordia tégla- 

gyár telepén fekvő tégla, hor- 

nyolt és hódfarku cserép- 

gyártó gépeink eladók. Her- 

cules S. A. Diciosántmartin. 

Midmérleg, használt, de jó 
állapotban 2-–3.000 kilóig és 
egy kőtörőgép megvételre ke- 
restetik. „Fortuna", Brasov, 
Strada Mihail Weiss 5. 1445 

Keresek 809-700-as Hoffner 
vagy M. Á. V. cséplőgarniturát, 
vagy cséplőgépet, jó állapot- 
ban. Ajánlatokat kér „,Her- 
mes" Hirlapiroda, Orástie. 

1458 

AHást nver 
Férfiing szabászt, vagy sza- 

básznőt keresünk kibővitett 
mühelyünk vezetésére. Kizáró- 
lag önálló elsőrangu munka- 
erők ajánlkozzanak. M. Neu- 
mann, uridivat osztálya, Bra- 
sov. 1 

Félstabil szereléshez két sze- 
relő azonnali belépésre keres- 
teteik. Jelentkezni: Schiel igaz- 
gatónál, Brassói Általános Ta- 
karékpénztár. 1424 

Házassás 
.31 éves, iómegie enésünek mon- 
dott nyuédiiképes tőtisztviselő va 
gyok (Meg nem voltam nősi Fi- 
zetésem havi tizennyolcezer lei 
fix, ami házasságom esetén 30 
százalékkat emelve lesz. Komoly 
házassáó céliából megesmerked 
nék nem feltétlen vagyonos, de 
reprezentálni tudó iómegjelenésü 
művelt urnővel, kinek gondtalan 
jövőjét áltásommal és 25 000 dol 
lár értekü vagyonommal örötre 
biztosítanám Leveleket kizáró ag 
teles cimmel, lehetőles fénvké- 
pet menekelve .Ideális jeligére 
a kiadóba kérem 

dők. Támpéldányt nem adunk 

bb hirdetés 10 szó. 
250/0 engedmény A hirdetés dijak előre fizeten- 

AÁllástkercsőknek, vagy ugyan- 

sis. *Ö 

- - 

: re-e 
Bornás fütőtestek kifogástalan állanotban, elaók : 

HERCULES S. A. DICIOSANMARTIN. 

Kisvárosban élő 21 éves, ép, 
egészséges, jóalaku, csinos arc- 
kifejezésü árvaleány, tehermen- 

tes földbirtok, egymillió kész- 

pénz, ház, üzlet, autogarage, 3 
szoba főuri berendezés és tel- 
jes kelengyével férjhezmenne 
olyan uriemberhez, ki hozzá 
benősül, vagy biztos exiszten- 
cia esetén a férti lakhelyére 
menne. Összeköttetést létrehoz 
Bizony Ferenc 15 éve fenná'ló 
házasságközvetitő irodája, Timi- 
soara IV. Bul. Gen. Berthelot 
3. : 1459 

t 

Allást keres 
K 

Intel igens 29 éves nő ház- 
vezetőnőnek ajánlkozik, jól 
főz, varrni tud. Ajánlatok 
„Komoly" jeligére a brassói 
kiadóba. 1454 

Bukarest 
MSEKEKEKkS 

Szülészeti orvosnő, dr. Bro- 

hovici: nőibetegségek, terhes- 
ségek, kezelések, operációk, 
diathermia. Rendel: 2-8-ig. 
Calea Vácáresti 64, emelet. 

201102-b. 

Házi készitésü cérna. és 
gyapju-harisnyák, férfi zok- 
nik, férfi sportharisnyák, me- 
leg férfi-, női-, és gyermek- 
harisnyák, stucnik, karman- 
tyuk, általában 
harisnyák kötését és stoppolá- 
sát vállalom, esetleg hozott 
anyagból is. Bucuresti I. str. 
Cazármei 2. prin Antim. 

toriei 50. 

zusait 

rübb és a 

mindennemű 

Centrumban (Piata Rosetti 
mellett) kiadó modern uj ház- 
ban butorozott szoba, központi 

fütéssel, fürdőszoba használat- 

tal. Érdeklődni: Telefon 323/8 
hivatalos órák alatt (9-1-ig és 
4-8-ig). 20222 b 

Alkalmi vétel, lejáratkor ki 
nem váltott, keveset használt 
ruhák, felöltők, szmokingok 
minden nagyságban olcsón 
kaphatók. Manchester, Buka- 
rest, Coltei 27. 20192-b 

Pénzt folyósitunk azonnal 
bármilyen összegben mirden- 
nemü ékszerre és egyéb ér- 
téktárgyra. Legmagasabb áron 
vásárolunk aranyat és min- 
dennemü használt ékszert. 
„Lombard" Sf. Jonicá 11. 

20186-b 

Paplan és ágynemü külön- 
legességek, valamint iparmü- 
vészeti lakásdiszitési cikkek 
szolid árakban. Luxor, C. Vic- 

Pasajul Imobiliar. 
Cégtulajdonos: Szücs D. 

Dr. Kesztenbaumné egész- 
ségügyi- és gyógytorna kur- 

megkezdte. Jelentke- 

zés: Str. Jules Michelet 165. 
Telefon 227/20. 21219-b 

A HAZICUKRASZAI!I KEZI. 
KÖNYVE. Krbekné kitünő 
munkája alapján a legegysze- 

legkülönlegesebb 
tesztákat mindenki házilag ké- 
szithett A ltegjobb cukrászda 
otthon negvyedannvi költséggel 
Ara félvászon kötésben 40 lej. 

Brassó. Kapu-utca 50-58. az 
udvarban. : 

Olvassa és teriessze Románia legjobb magvar naniiaulát a Brassői lanokat : 

felüti férflak számára ! : : 

KE 

Hogyanéljemagyomor 
és bélbajos ember ? 

Írta: Or. Lukács Pál tőorvoe 

Gyakorlati tanácsok gyomor- és bélbetegsé- 
gekben szenvedők részére. Ára 78.- tei. 

KaphatóaBrassói lanok Könyvosztályában 

PÁLVYVAZATI HIRDETMENY 

A Brassói Turista Egyesület pályázatot hir. 
det a nagykőhavasi menedékháza gazdai állá- 
sának betöltésére. 

Az állás 1935 március 1-én foglalandó el. 
A gazda javadalmazása: 2000 lej havi fix 

fizetés, 80/ forgalmi jutalék, természetben- la- 
kás, fütés, világitás és teljes ellátás. A há- 
rom nvelv legalább szóban való birása meg- 
kivántatik. 

Mogki- ánt garancia 100.000 lej elfogadható 
formában. 

Megfelelően felszerelt ajánlatok az egyesület 
str. Regele Carol (Kapu-u.) 42 szám alatti iro- 

dájában 1985 február 12-ig adandók be. Rész- 

letes felvitagositások ugyanott szerezhetők be. 

alapgondolata is 

Fontos könyvujdonság 48 éveu 

A prostatameynagyobbodás 

lényege, jelei és uyóuvitása 

Irta: Dr. Goluner Viktor urológus főorvos. 

Fontos munden férfi számára, ak! e rend- 

kivül elterjent betegségben szenved, s 

bajára utmutatást és biztos gyógyulást 

akar nyerni. A mü stilusa világos és 

mindenki számára könnyen érthető. 

Ára 102.- LE. - Kapható a 

Brassói lapok Könyvosztályában 
Brassó, Kapu-utca 56-58, az udvarban. 

lalkozni. A szerzők készitsenek maguk 
nak másolatot beküldött irásaikról. 

T. J. Hiába, legutóbbi két versét is ki. 
vált formai tökéletlensége miatt találjuk 
gyengének. Ne tessék lebecsülni a for. 
mát: ahogyan a gyémántnak a csiszolt. 
ság, az összhangzatos kristályformák ad. 
ják meg a csillogását, hatóerejét és iga 
zi értékességét, ugyanugy a költő mon- 
danivalóját is a ritmus, meg rim, a 
fegyelmezett, egységes, összhangzatos 
kifejezési forma teszi megkapóvá. Éppen 
a mondanivaló kifejezésének mikéntje 
különbözteti meg a verset a prózától. A 
korszerü költemény akkor jó, szép és ha 
tásos, ha a lehető legkevesebb mester. 
kéltséggel, közvetlen egyszerüséggel, töő. 
mör kifejezésmóddal és kristályos mü- 
vésziességgel mondia el azt, amit a telje 
sen kötetlen prózában igazán megkapó- 
an aligha lehetne kifejezni. A jó vers 
olyan, mint egy szépmüvü, izléses ék- 
szer: maradéktalanul csak a lényegesen 
emeli ki s a mai izlés szerint nem iehet 
rajta semmi ciráda, semmi sallang. - 

„Ez az élet???!" cimü versének 
finom, de s60k 

rajta a sallang és feleslegesen, fegyelme- 
zetlenüt terjengős a kifejezésformája 
Másik verse formailag jobb, viszont ho- 
mályos. ködös a tartalma. holott kris- 
tálytisztának kéne lennie. Olvassa a jobb 
uj verseket (ajánljuk Babits olcsó anto- 
lógiáját) s rá fog jönni arra, hogy iga 
zunk van. y olvassa csak igen fi- 
gyelmesen és belemélyedve az olyan 

asszikus költeményeket, mint Goethe: 
„Az éji vándor dala", amelynek több 
forditását legutóbbi irodalmi mellékle- 
tünkben közöltük. Meglátja, h az 
igazi vers valóban kristályba eormált 
gondolat s hogy nem lel benne egyetlen 
felesleges szót. vonást, ami ártana A 
tömören egyszerü s ezáltal erőteljes, mü- 
vészi kifejezésbeli egységnek. Tökélete 
sitse magát ezek szerint s akkor bizo- 
nyára bátran közölhetjük sok tekintet- 
ben igéretes verseit. -– Természzetesen 
örülni fogunk, ha személyesen is meg 
ismerhetjük majd. 

FRANCIA NYELVKONVYV. kulccsal és 1ge- 

ragozási táblával 

dr Latzkó Ara kötve 144.— lej 

ANGOL NYELVIAN. kulccsal együtt. 

dr Latzkó H Ara kötve 144 - lei 

NÉMET NYELVIAN Irta: Altai R Kezdők 

nek kulccsal Kezdőknek L rész 144- lej. 

Haladoknak t1 rész 210.- lej. 

OLASZ NYELVKONYV. kuilccsal. Irta: dr. 

Honti R Ara kötve 144.- lej. 

Fenti könyvek a kiejtés megjelölésével, ma- 

gántanulásra igen alkalmasak. 

Irta. 

Irták: Dr Hegedüs és 

—— 

Mimdlem ecmmeer cmmusii 
ér, amdag mgyelve hendd! 

Schidloti dr.: ,10004 szó ! 
gyakortott módszere oilágnyeloeknek magá 
uton oaló tanutlására Szakférfiak véleményé 

szerint Schidlot dr. módszere a magántan? 

lást teljesee uj mederbe terelte Kapható: 
Német nyetotan, vászonkötésben 180.- 

Francia nyelotan s 180.- b 
Angol nyeotan s 180.— L 
Olasz nyetlotan 240.- b 
Spanyol nyelotan 240- b 

1 Kanható a Brassái lanok Nönyvosztályábál 
axa 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla kiadó. lap-. és nyomdatulajdonos Lap- és könyokiadó N.-T Braso0-


